
ВЕСЕННІЙ ЗАХВАТЪ. 

Романъ Г. Т. Сѣверцева (Полилова). 

(Продолженіе.) 

] ЮСТОМЫЖСКІИ растерянно взглянулъ на италь- почти никого не было. Гостомыясскіи, весь иоглощен- 
янку. ный мыслью о сегодняшней встрѣчѣ съ Кончеттою, 

— Уходи, уходи, Арси, завтра я цѣлый день буду машинально побрелъ по пустыннымъ улицамъ, 

ждать тебя! теперь- лее я должна переодѣваться! — и Все въ его головѣ перемѣшалось; любовь къ женѣ 

Кончетта настойчиво толкала князя къ двери. какъ-то безслѣдно исчезла, маленькій сынъ, два года 

— Я приду... слышишь, непремѣнно! — выходя изъ мирной, спокойной жизни, новая дѣятельность, кото- 

уборной, бормоталъ Арсеній и, шатаясь, точно пьяный, рая въ послѣднее время ему нравилась все больше 
выбрался на улицу. и больше, бабушка, совѣты которой исполнялись имъ 

Спектакль еще но кончился, у входа въ „Скала и безпрекословно, — все это исчезло, все потонуло въ 
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чаду воскресшей страсти къ красавицѣ -итальянкѣ. 
Онъ самъ гісно сознавалъ, что совершаетъ какой-то 
гадкій, отвратительный поступокъ, ничѣмъ неоправ- 
ды наем ий, и, между тѣмъ, онъ, какъ бабочка, летя- 
щая на огонь, бросивъ все остальное, стремился 
лишь къ этому огоньку и только его яркій свѣтъ 
принималъ за цѣль жизни, за спасительный маякъ. 

Бѣдный! въ своемъ ослѣпленіи онъ не замѣчалъ 
опасности, той пропасти, которая окружала этотъ 
огонь со всѣхъ сторонъ. Блестящій свѣтъ его, еще 
болѣе разжигаемый страстью князя, заставлялъ по- 
слѣдняго иовабыть о всемъ для него близкомъ. Кон- 
четта, одна она овладѣла его чувствами, всѣми по- 
мыслами этого слабохарактернаго человѣка. 

Долго бродилъ еще Арсеній по улицамъ, въ чаду 
своей страсти забывъ о тревожащейся о немъ Дунѣ. 
Ночная свѣжесть немного успокоила его пылающій 
лобъ, онъ сталъ приходить въ себя. 

— Гдѣ я? — съ изумленіемъ оглядывая незнакомую 
ему мѣстность, спросилъ самъ себя князь. 

Онъ находился на какомъ-то бульварѣ. Газовые 
фонари тускло освѣщали песокъ аллеи, тѣни отъ де- 
ревьевъ принимали гигантскіе размѣры. На пере- 
кресткѣ чернѣла фпгура полицейскаго; къ нему и 
обратился князь съ вопросомъ. 

— Около воротъ Намюръ, — отвѣтилъ городской 
блюститель спокойствія и, предполагая, что незнако- 
мецъ не совсѣмъ трезвъ, внимательно осмотрѣлъ его 
и прибавилъ: — вамъ куда падо? 

Князь назвалъ свою гостиницу. ѵ 

— Это нѳ близко, идите прямо внизъ, оттуда вамъ 
будетъ легче найти дорогу; вы придете къ биржѣ, 
па бульваръ Анспахъ. 

Арсеній поблагодарилъ городового и отправился. 

Онъ скоро выбрался на знакомую дорогу, откуда 
гостиница, гдѣ остановилась его жена съ ребенкомъ, 
была недалеко. Непривыкшій къ позднему возвраще- 
нію своихъ постояльцевъ сторожъ недовольно отво- 
рилъ и впустилъ Арсенія. 

Виновато постучалъ князь въ дверь комнаты, за- 
нятой Дуней. Было уже три часа. Она открыла мужу, 
но ничѣмъ не упрекнула его за поздній приходъ. 

Это молчаніе жены, больше чѣмъ ея упреки, не- 
пріятно отозвалось у него на душѣ. Въ эту минуту 
чувство уваженія къ Дунѣ, казалось, могло заста- 
вить его позабыть ту мятежную страсть, которая 
вспыхнула въ его душѣ къ итальянкѣ; одно лишь слово 
любимой жены, ѳя ласка, излечили-бы Арсенія, вѳрну- 
ли-бы его къ ней, но молодая женщина попрѳжнѳму 
молча ушла въ свою комнату, предпочитая покой 
ночному объясненію съ мужемъ. 

Этого было достаточно, чтобы князь, въ свою оче- 
редь, не сказала* ей тоже ничего и легъ спать, ме- 
чтая только о Кончеттѣ. 

XXXII. 

— Гдѣ ты вчера такъ долго пробылъ? — съ лег- 
кимъ укоромъ въ голосѣ замѣтила Дуня на другое 
утро мужу, когда они сѣли за кофе. 

— Я встрѣтилъ одпого знакомаго, зашелъ къ 
нему, заболтались и забылъ про время. Прости меня! — 
солгалъ въ первый разъ въ жизни Арсеній и не- 
вольно покраснѣлъ отъ своей лжи. 

Молодая женщина какъ-то безразлично отнеслась 
къ этому; она вѣрила, что любовь мужа къ ней на- 
столько сильна, что не допуститъ его до увлеченія 
кѣмъ-либо другимъ. 

— Сегодня мы можемъ ѣхать въ Остендэ, Коля 
совсѣмъ здоровъ; я думаю, что самое удобное от- 
правиться сейчасъ-жѳ послѣ завтрака. 


— Что -же, поѣзжай съ няней и Колей... 

— А ты? — быстро спросила Дуня. 

— Я... я на день, на два останусь здѣсь, мнѣ 
кое-что нужно купить, я хочу осмотрѣть музей... — 
неловко объяснялъ князь свое желаніе остаться въ 
Брюсселѣ. 

Евдокія Семеновна пожала плечами, соображая въ 
это время, какъ ей поступить. 

— Если хочешь, мы останемся здѣсь, пока ты 
освободишься, и вмѣстѣ поѣдемъ въ Остендэ. 

— О, нѣтъ, зачѣмъ жертвовать своимъ временемъ 
и здоровьемъ? — живо возразилъ Арсеній, — тебѣ не- 
обходимо начать купаться въ морѣ, да и ребенку 
морской воздухъ будетъ полезенъ. Я скоро къ вамъ 
пріѣду. 

Дуня не спорила, сознавая, что настаивать дальше — 
значило только усиливать странный капризъ мужа. 
Поэтому она, хотя и недовольная, отвѣтила: 

— Хорошо, оставайся, а мы поѣдемъ. 

Послѣ завтрака семья Гостом ыжск и хъ отправгт 
лась на желѣзную дорогу. 

— Пожалуйста, Арсюша, пріѣзжай поскорѣе къ 
намъ! — просила молодая княгиня мужа. 

— Пріѣду, постараюсь какъ можно скорѣе, — бор- 
моталъ князь, не сознавая, можѳтъ-ли онъ исполнить 
это обѣщаніе. 

Онъ поцѣловалъ жену, думая въ то-жѳ время о 
другой женщинѣ, но, когда его губы коснулись нѣж- 
наго личика сына, ему стало страшно тяжело за свою 
ложь. Какимъ гадкимъ, жалкимъ, ничтожнымъ созна- 
валъ онъ» самъ себя! На глазахъ Арсенія невольно 
показались слезы и онъ вторично поцѣловалъ это 
маленькое, безпомощное существо п быстро перекре- 
стилъ его. Онъ готовъ былъ въ эту минуту ѣхать 
съ ними вмѣстѣ, забыть все, что приковывало его 
здѣсь... 

Кондукторъ, окинувъ взглядомъ дяиннз'іо вере- 
ницу вагоновъ, громко крикнулъ: я Рагіоп8І. и *) — и 
засвистѣлъ. 

Поѣздъ медленно двинулся впередъ изъ-подъ на- 
вѣса вокзала. 

Арсеній еще разъ взглянулъ на стоявшую у окна 
вагона жену, снялъ шляпу, махнулъ ею на прощанье. 
Въ эту минуту онъ буквально не зналъ, на что 
рѣшиться. Черезъ полтора часа шелъ другой поѣздъ 
въ Остсндэ. Онъ могъ успѣть съѣздить за своимъ 
багажомъ въ гостиницу и уѣхать съ этимъ поѣз- 
домъ. Арсеній рѣшилъ такъ поступить и направился 
пѣшкомъ къ гостиницѣ, стараясь изгнать изъ сво- 
его сердца образъ итальянки. 

Но, проходя по площади Брукэръ, онъ невольно 
взглянулъ на гигантскую афишу „Скала а и быстро 
подошелъ ко входу. Глаза его быстро нашли среди 
портретовъ другихъ артистовъ Кончетту. Сходство 
съ оригиналомъ было небольшое, тѣмъ не менѣе, 
слабохарактерный человѣкъ снова долженъ былч> 
измѣнить свое рѣшеніе. Его воображеніе рисовало 
ему живой образъ пѣвицы, ѳя глубокій, властный 
взглядъ, ея красивое лицо; въ ушахъ князя продолжалъ 
звенѣть ѳя мягкій голосъ... Князь стоялъ, какъ за- 
гипнотизированный, предъ афишею; только что вы- 
сказанная имъ рѣшимость оставить, позабыть эту 
женщину растаяла, какъ дымъ. Онъ снова, какъ п 
вчера вечеромъ, былъ подъ властью ея чаръ. 

Плохо сознавая, что онъ дѣлаетъ, Арсеній быстро 
пошелъ ію знакомой ему дорогѣ, миновалъ галлерею 
Св. Гюбѳра и стлалъ подниматься по Горной улицѣ. 

— Вотъ номеръ шестой,— весь дрожа отъ вйутрен- 


*) Т. е., отправляемся. 
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няго волненія, прошепталъ князь и нажалъ кнопку 
г звонка. 

Эа дверью послышались металлическій звонъ и 
топотъ ногъ по лѣстницѣ. 

Мадемуазель Фузильори? — неувѣреннымъ то- 
номъ спросилъ Арсеній у отворившей' ему дверь 
кокетливо одѣтой горничной. 

Послѣдняя какъ-то странно взглянула на пришед- 
шаго и какъ-то смущенно отвѣтила: 

— Она, сейчасъ придетъ, пожалуйста, пройдите 
въ гостиную... 

Князь поднялся вслѣдъ за нею по узкой деревян- 
ной лѣстницѣ и вошелъ къ небольшую комнату. 

Гостиная носила на себѣ характеръ жильцовъ, 
обитавшихъ въ этихъ меблированныхъ комнатахъ. 
По стѣнамъ были развѣшаны громадные плакаты съ 
рисунками, изображающими различныя позы акроба- 
товъ, клоуновъ, танцовщицъ и т. п. Въ углахъ стояли 
корзины съ нолузавядшими и даже сухими цвѣтами. 
На открытомъ піанино валялись разбросанные листы 
нотъ, клавиши были закапаны стеариномъ. На мра- 
морпой доскѣ камина, около часовъ изъ имитаціи 
бронзы, стояли недопитый стаканъ съ краснымъ ви- 
номъ и пустая бутылка. На креслѣ валялся брошен- 
ный корсетъ и розовый башмакъ балерины. Мебель, 
обтянутая зеленоватымъ атласомъ, была вся въ пят- 
нахъ, коверъ, застииквшій всю комнату, во многихъ 
мѣстахъ былъ протертъ. Стекла въ окнахъ, невиди- 
мому, очень давно не была знакомы съ мокрою тряп- 
кою. На одной изъ лампъ висѣлъ собачій ошейникъ, 
а на столѣ рядомъ валялся хлыстъ съ красивой се- 
ребряною ручкою. Казалось, что здѣсь не имѣли 
никакого понятія 0 4 чистотѣ и порядкѣ. 

Князь стоялъ посрединѣ комнаты и брезгливо 
смотрѣлъ на грязныя кресла, не рискуя сѣсть въ 
нихъ; чувство какой-то пустоты при видѣ м шпуры 
этого салона снова овладѣло Арсеніемъ, сознаніе 
своего нечестнаго поступка съ женою стало снова 
мучить его совѣсть... 

Шелестъ шелка заставилъ молодого человѣка 
обернуться. Предъ нимъ стояла Кончѳтта. 

Широкій капотъ изъ желтаго бархата, изящно 
отдѣланный кружевами, красиво гармонировалъ съ 
ея черными волосами, небрежно увернутыми и за- 
колотыми золотой шпилькой на темени, и съ ѳя 
смуглымъ цвѣтомъ лица. 

Кончѳтта, весело смѣясь, подбѣжала къ Арсенію, 
обняла его и звучно поцѣловала въ губы. 

— Наконецъ, и ты! Я думала, что ты уже нѳ 
явишься, и сидѣла у подруги. Садись, Арен! 

Князь, забывая о недавней своей брезгливости, 
опустился на диванъ, рядомъ съ нимъ помѣстилась 
и пѣвица. 

Нѣмъ больше вглядывался въ нее Арсеній, тѣмъ 
больше убѣждался, что прежняя его Кончѳтта усту- 
пила мѣсто какой-то другой, болѣе изящной, краси- 
вой, развязной, но которая очаровывала его еще 
больше, разжигала ого страсть еще сильнѣе... Это 
было жаркое, знойное лѣто; душистая, свѣжая весна, 
•какою ему представлялась итальянка раньше, больше 
не существовала. 

XXXI ІТ. 

— Въ свою комнату я тебя тѳнерь не приглашаю, 
тамъ такой безпорядокъ, побудемъ пока здѣсь, — 
сказала пѣвица и, точно въ первый разъ замѣтивъ 
его кольцо, быстро проговорила: 

— Что это? ты женатъ, Арси? 

Князь молчалъ, смущенный ея вопросомъ. 

— Что, поймали тебя, дружокъ?— громко засмѣя- 


лась Кончотта. — Не бойся, я ие скажу твоей женѣ, 
что ты знакомь со мною. 

Дѣланный смѣхъ непріятно отозвался па Арсеніи 
п онъ сдѣлалъ надъ собой усиліе, чтобы скрыть 
свое неудовольствіе. 

Итальянка сейчасъ- же замѣтила свою ошибку. 

— Не сердись, милый, я такъ пошутила. Я знаю, 
что ты, напротивъ того, пожалѣешь меня, когда 
узнаешь, сколько горя пришлось мнѣ перенести послѣ 
того, какъ мы съ тобою разстались. 

Кончѳтта печально вздохнула н опустила глаза. 

— Ахъ, бросимъ весь этотъ разговоръ! — произ- 
несъ Арсеній. 

— Нѣтъ, ты долженъ все узнать, и тогда ты пой- 
мешь, что я не виновата предъ тобой. 

Кончѳтта сѣла ближе къ князю и, взявъ его за 
руку, начала разсказывать. 

— Ты помнишь жену нашего квартирнаго хозяина 
Кодетту? Она, познакомившись со мною, начала на- 
говаривать мнѣ на тебя, говоря, что твои отлучки 
въ музеи — не что иное, какъ ловкій способъ меня 
обманывать. Я любила тебя и ревновала до безумія. 
Своими разсказами ой удалось, наконецъ, убѣдить 
меня, что она говоритъ правду, и я рѣшилась нака- 
зать тебя своимъ уходомъ, расчитывая, что ты все- 
таки меня отыщешь. Но судьба была противъ меня 
— денегъ у меня ничего не оставалось; чтобы ихъ 
заработать, мнѣ пришлось принять предложеніе од- 
ного импрессаріо, котораго нашла Колетта, ѣхать 
пѣть въ Лилль въ небольшомъ кафе концертѣ мои 
пѣсенкп. Такимъ образомъ, ты потерялъ мой слѣдъ. 
Когда я потомъ узнала отъ Дурайроли, что ты долго 
меня искалъ и съ отчаянія уѣхалъ обратно въ Рос- 
сію, мнѣ было такъ тяжело, такъ скучно, что я чуть 
был ) не отправилась вслѣдъ за тобою. 

— Бѣдняжка Кончѳтта! — прошепталъ Арсеній, 
гладя свободною рукшо ея волнистые волосы. 

— И вотъ с7> того времени я распѣваю свои неа- 
политанскія пѣсенки и... и... все не перестаю о тѳбѣ 
вспоминать... — Итальянка быстро измѣнила свой 
грустный тонъ и снова обняла князя. — Но теперь 
я опять счастлива, ты со много... 

• — А старикъ Джузеппе, твой отецъ? 

— Онъ живетъ у себя на родинѣ съ братьями, 
еще недавно писалъ, просилъ меня, чтобы я куда- 
нибудь опредѣлила своего младшаго брата Іііетрсц* 
я уже просила объ этомъ нашего импрессаріо, онъ 
обѣщалъ дать ему мѣсто барабанщика въ оркестрѣ. 

— Конча, Кончѳттина! — позвалъ пѣвицу муж- 
ской голосъ изъ прихожей, — что-исе ты не идешь? 
я жду. 

Итальянка смутилась. Она живо поднялась съ ди- 
вана и хотѣла уже выйти изъ комнаты, какъ въ две- 
ряхъ показалась рослая фигура рыжаго мужчины. 
Пѣвица невольнымъ жестомъ головы выказала не- 
удовольствіе его приходу, но сумѣла выйти изъ не- 
удобнаго положенія, смѣло представивъ вошедшаго 
князю: 

— - Билли Вильямсъ, нашъ артистъ. 

Арсенію волею-неволею пришлось пожать красную, 
потную руку клоуна. 

Развязный на сценѣ артистъ не зналъ, что ему 
дѣлать. 

— Я не зналъ, что у васъ гости, синьорина, — 
пробормоталъ онъ, плохо выговаривая французскія 
слова. 

— Вы не мѣшаете намъ, садитесь, мистеръ Билли! 
—спокойно отвѣтила на его замѣчаніе Кончѳтта. 

Англичанинъ скромно сѣлъ на кончикъ стула. 

— Этотъ господинъ — русскій, оиъ изумляется 
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вашему искусству, мы сейчасъ съ нимъ объ этомъ 
говорили, — продолжала дѣвушка. 

По широкому глуповатому лиду клоуна расплы- 
лась довольная улыбка и онъ обратился къ князю: 

; — Вы еще не всѣ мои штуки видѣли, сэръ; спро- 
сите синьорину Кончетту, у насъ есть вмѣстѣ съ 
ней одинъ выходъ: она поетъ, а я играю на ман- 
долинѣ. 

Упоминаніе объ этомъ заставило итальянку злобно 
взглянуть на болтуна, но онъ невозмутимо продолжалъ: 

— Она продолжаетъ пѣть, а я хрюкаю, ржу, лаю, 
мяукаю, все вмѣсто аккомпанимента. О, это — велико- 
лѣпный трюкъ, мы его съ ней вмѣстѣ выдумали еще 
въ Бордо. 

Терпѣніе дѣвушки, видимо, истощилось, и она, 
взявъ князя 8а руку, нервно проговорила: 


Кончѳтта поспѣшила его успокоить. 

— Коко, хочешь сахара? — сказала она, подавая 
ему кусочекъ сахара. 

Попугай серьезно взялъ его въ лапу и занялся 
грызеньемъ, а Кончетта, между тѣмъ, вновь обрати- 
лась къ кйязю: 

— Вотъ ты самъ, мой милый, видишь, какова 
моя жизнь. Каждый изъ подобныхъ артистовъ обра- 
щается со мною за панибрата. Я сплю и вижу, какъ 
бы мнѣ выбраться изъ этого міра! — съ какимъ-то 
озлобленіемъ проговорила пѣвица, забывая, что еще 
недавно она рвалась на подмостки, что каждый аппло- 
дисментъ ея подругѣ-артисткѣ завистливо заставлялъ 
биться ея сердце. 

— Дорогая, милая! — горячо сказалъ Арсеній, — 
я вырву тебя съ этихъ грязныхъ подмостковъ. 



ГОНКА ПАРУСНЫХЪ СУДОВЪ. Оригин. рис. Г. Бролипга. 


— Мнѣ нужно вамъ многое сказать, пойдемте въ 
мою комнату, вѣроятно, ее теперь прибрали. Мистеръ 
Билли извинитъ насъ. 

И вмѣстѣ съ Арсеніемъ она ушла изъ комнаты, 
оставивъ клоуна, съ недоумѣніемъ глядѣвшаго на ихъ 
уходъ. 

— Глупый болтунъ! — вылила Кончѳтта свое него- 
дованіе на англичанина, когда они вошли въ ея по- 
мѣщеніе. 

Комната была довольно большая; слѣды царящаго 
въ ней безпорядка были поспѣшно, но кое-какъ скрыты. 
Изъ-подъ наброшеннаго покрывала отовсюду глядѣли 
части дамскаго туалета. Мандолина на голубой лентѣ 
валялась подъ столомъ. На окнѣ стояла, клѣтка съ 
зеленымъ попугаемъ, испуганно топорщившимъ перья 
при входѣ незнакомаго лица. 


— Какой ты добрый, хорошій! Ну, а жена твоя? 
развѣ возможно, чтобы ты оставался здѣсь со мною? 

Князь печально опустилъ голову. 

— Не грусти, Арси, я придумаю, что намъ дѣ- 
лать. Гдѣ теперь твоя жена? 

— Въ Остендэ... 

— Браво! такъ близко? Ты когда обѣщалъ прі- 
ѣхать къ ней? 

— Завтра... послѣзавтра... 

— Отлично, поѣзжай, пробудь тамъ дня два, за- 
тѣмъ вернись сюда. 

— Но какія причины, вынуждающія мое возвра- 
щеніе сюда, въ Брюссель, привести мнѣ ей? 

Кончетта весело засмѣялась. 

— Какой ты еще наивный! Поищемъ вмѣстѣ при- 
чину и найдемъ, это вовсе не такъ трудно. 
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Арсеній понялъ, что онъ теряетъ съ каждой ми- 
нутой твердую почву подъ ногами. Онъ сознательно 
катился въ пропасть и нѳ имѣлъ настолько силы 
воли^ чтобы остановить свое паденіе. Все застлалъ 
какой-то очаровательный туманъ. 

ХХХІУ. 

— Какъ, ты опять уѣзжаешь въ Брюссель? — съ 
изумленіемъ спросила Гостомыжская мужа, когда 
онъ, пробывъ полтора дня въ Остендэ, сообщилъ ей 
о своемъ отъѣздѣ. 

Князь постарался скрыть свое смущеніе. Онъ сдѣ- 
лалъ серьезное лицо и спокойно отвѣтилъ женѣ: 

— Ты не можешь предположить, насколько мнѣ 
непріятно оставлять тебя здѣсь одну! Но что-жѳ дѣ- 
лать! мнѣ необходимо быть въ Брюсселѣ... 


уже говорилъ, моего стараго знакомаго, разговорился 
съ нимъ и мнѣ пришлось по душѣ подобнаго рода 
дѣло; я увѣренъ, что и бабушка будетъ довольна 
тѣмъ, что я не праздно провожу время. 

Послѣдній аргументъ показался молодой женщинѣ 
вполнѣ основательнымъ и она прекратила разспра- 
шивать мужа. Считая его человѣкомъ безусловно 
честнымъ, она вполнѣ ему довѣряла. 

Когда-жѳ ты вернешься? — все - таки спросила 
1 остомыжская. 

— Право, это трудно сказать, — уклончиво отвѣ- 
тилъ князь,— вѣроятно, въ концѣ недѣли я пріѣду. 

Говоря эти слова, онъ совсѣмъ не думалъ о томъ 
что говорилъ; всѣ его мысли летѣли къ Кончеттѣ, о 
ней одной онъ думалъ, только къ ней стремился. * 

Смотри-жо, Арсюша, постарайся, пріѣзжай, — 
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— По ты, вѣдь, только третьяго дня пріѣхалъ... 

— Видишь, дорогая, я веду переговоры по поводу 
одного руднаго предпріятія въ Россіи, а такъ какъ 
засѣданія общества, интересующагося этимчэ дѣломъ, 
происходятъ чуть-ли не ежедневно, то мнѣ необхо- 
димо для успѣшности присутствовать на нихъ. 

Евдокія Семеновна странно пожала плечами; она 
была изумлена подобнымъ разъясненіемъ отъѣзда 
Арсенія и сказала ему: 

— Но ты до сихъ поръ никогда не интересовался 
подобными дѣлами! 

Арсеній былъ пораженъ ея замѣчаніемъ; онъ еще 
не настолько привыкъ къ необходимости лгать, 
чтобы быстро найтись но все-таки сказалъ: 

— Это — правда, раньще я не обращалъ вниманія 
на предпріятія, но, случайно встрѣтивъ, какъ я тебѣ 


услышалъ онъ, сидя въ вагонѣ, еще недавно столь 
милый и дорогой для него голосъ Дуни. 

Гостомыжскій ничего не отвѣтилъ, у него не хва- 
тило даже силы воли подойти къ окну, чтобы ска- 
зать послѣднее „прощай^ женѣ. 


Я была права, когда указала тебѣ способъ 
объяснить женѣ твое пребываніе здѣсь, въ Брюсселѣ, 
смѣясь, сказала итальянка князю, когда онъ явился 
къ ней по возвращеніи изъ Остендэ. ' 

Арсеній чувствовалъ себя виноватымъ предъ же- 
ною и ничего не отвѣтилъ пѣвицѣ. 

Вотъ чудакъ-то! что съ тобою? ужъ нѳ нака- 
зала-ли тебя супруга за твое отсутствіе? — шутила 
Кончѳтта. 

Князь тяжело вздохнулъ. Сознаніе своей безволь- 
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ноети, своего порабощенія, охватившей его страсти 
къ этой женщинѣ, мучило его совѣсть. Онъ стыдился 
самого себя, своей лжи, къ которой ему въ первый 
разъ въ жизни приходилось прибѣгать, чтобы удер- 
жать это прозрачное счастье, любовь этой женщины. 

— Ну, не дѣлай скучнаго лица, я хочу, чтобы 
ты былъ веселъ! — проговорила Кончетта. — Сейчасъ 
сюда явится Биши Вильямсъ, а я не хочу, чтобы 
онъ предположилъ, что мы съ тобой поссорились. 


Послѣдняя встрѣча 

(Разсказъ изъ русско-японской войны.) М. Ѳ. Караулова. 

(Окончаніе.) 

МАНЧЖУРІИ наступили тяжелые для нашей арміи 
* «Ли ляолнскіе дни. 

Весь русскій народъ, прочитавъ извѣщеніе гене- 
ралъ-адъютанта Куропаткина о рѣшеніи дать сраже- 
ніе подъ Ляояномъ, облегченно вздохнулъ и думалъ, что на- 
стало, наконецъ, время отмстить японцамъ за ихъ предатель- 
ское ванаденіе на наши суда при Портъ-Артурѣ и Чемульпо, 
за Тюреаченъ и Вафангоу, за смерть доблестнаго адмирала 
Макарова и другихъ вѣрныхъ слугъ отечества. 

Къ великому сожалѣнію, обстоятельства сложились опять 
не въ нашу пользу и мимолетная радость смѣнилась еще бо- 
лѣе угнетеннымъ состояніемъ духа и тревожнымъ вопросомъ: 
что-же будетъ дальше? какіе новые удары еще готовить намъ 
неумолимый рокъ? 

Какимъ образомъ первоначальный успѣхъ русскихъ подъ 
Ляояномъ завершился «образцовымъ» отступленіемъ, объ 
этомъ разскажетъ будущій безпристрастный военный исто- 
рикъ, но довольно сказать и то, что солдаты весьма неохотно 
исполняли приказаніе отходить назадъ, оставляя въ рукахъ 
непріятеля купленныя дорогою цѣною позиціи. 

Въ числѣ жертвъ этого боя оказался и эсаулъ Михаилъ 
Ѳедоровичъ Гулевичъ, тяжело раненый осколкомъ снаряда 
въ грудь. 

— Какъ вы нашли, докторъ, раненаго?— тревожно обрати- 
лась сестра Кочновская къ осматривавшему Гулевича врачу. 

Тотъ безнадежно махнулъ рукой. 

— Пожалуй, нѣсколько дней протянетъ, но надежды на 
выздоровленіе, особенно, прн настоящихъ условіяхъ очень 
мало. 

— Но, вѣдь, вы не теряете окончательно надежды? 

—.Я вообще въ чудеса мало вѣрю,— отвѣчалъ докторъ и, 
тутъ только замѣтивъ страшную блѣдность молодой дѣвушки, 
понялъ, что для нея Гулевичъ— не обыкновенный раненый и 
что поэтому съ его стороны было неосторожно говорить правду, 
и поспѣшилъ поправиться:— если я отрицаю чудеса, то, вмѣсто 
нихъ, я глубоко вѣрю въ науку, и потому нечего отчаиваться, 
пока я не осмотрю его еще разъ... Конечно, не теперь, когда 
столько новыхъ раненыхъ нуждаются въ первоначальной 
помощи... Посмотрите, сколько ихъ прибываетъ и прибываетъ... 
Далъ-бы намъ только Создатель возможность благополучно 
добраться до Мукдена, а то того и гляди, что къ намъ пожа- 
луютъ японцы... 

— И вы серьезно подаете мнѣ хотя маленькую надежду? 

— Конечно... конечно... Я-же никогда и не говорилъ, что 
надеждъ на выздоровленіе раненаго нѣтъ никакихъ... Только, 
главное, вы-то сами не волнуйтесь и не позволяйте ему вол- 
новаться, когда онъ придетъ въ сознаніе. 

Этотъ разговоръ происходилъ утромъ, а къ вечеру госпи- 
таль, въ которомъ оказался Михаилъ Ѳедоровичъ, былъ от- 
правленъ по желѣзной дорогѣ въ Мукденъ. 

Надъ желѣзнодорожной станціей уже съ зловѣщимъ тре- 
окомъ разрывались японскія шимозы и много лицъ, принад- 
лежащихъ къ санитарному персоналу, было ранено. 

Однако, все исполнялось спокойно, какъ-бы и при обста- 
новкѣ мирнаго времени, и даже станціонное начальство выка- 
зывало военныя доблести. 

Михаилъ Ѳедоровичъ все еще не приходилъ въ себя, и Коч- 
новская безотлучно находилась при немъ, забывая о другихъ 
страдальцахъ. 

Она была счастлива тѣмъ, что судьба столкнула ее опять 
съ любимымъ человѣкомъ, хотя и при такихъ тяжелыхъ об- 
стоятельствахъ. 

Впрочемъ, она видѣла Михаила Ѳедоровича въ Харбинѣ 
гдѣ онъ был ь по дѣламъ службы. 

Тутъ-то она и нашла возможность просить его лакея, стаг 


Подобныя сцены происходили каждый день. Арсе- 
нію приходилось терпѣливо выслушивать желанія 
итальянки. 

— Господи! скоро- ли я брошу эти подмостки? — 
недовольно ворчала пѣвица, собираясь каждый вечеръ 
въ „Скала и на спектакль, — скоро-ли я вырвусь изъ 
этой грязи? Ты не повѣришь, цяки она измучила 
меня и какъ я стремлюсь вырваться изъ нея! 
(Продолженіе будетъ.) 


раго Ѳедота,— немедленно увѣдомить ее въ Харбинѣ, если что- 
либо случится съ его бариномъ. Такимъ образомъ, эта встрѣча 
была не случайною: Феля при самомъ началѣ ляоянскихъ 
боевъ оказалась уже въ Ляоянѣ. 

X. 

Въ Мукденѣ Михаилъ Ѳедоровичъ пришелъ, наконецъ, въ 
себя и узналъ Феликсу Казиміровну. 

— Вы и здѣсь являетесь моимъ ангеломъ-хранителемъ, — 
тихо проговорилъ онъ. 

— Прежде всего не волнуйтесь и не говорите... Докторъ 
находитъ, что вамъ необходимо полное спокойствіе. 

Михаилъ Ѳедоровичъ протянулъ ей свою руку и слабо по- 
жалъ ее. 

— Милан... добрая... дорогая!.. 

Послѣ этого онъ, все еще не выпускай ея руки изъ своей, 
закрылъ глаза и снова забылся. 

Былъ-ли это новый обморокъ, или спасительный сонъ? 
Дыханіе его сдѣлалось ровнѣе и спокойнѣе, рана, повидимому, 
его не особенно безпокоила и мысль о возможности благопо- 
лучнаго исхода, вмѣстѣ съ глубокою вѣрою въ милость Про- 
видѣнія, закралась въ ея сердце. 

Подошедшій вскорѣ къ постели раненаго докторъ тоже 
остался доволенъ наружнымъ его видомъ и одобрительно по- 
кивалъ головой: 

— Хорошо... очень хорошо... Я вамъ говорилъ, что для его 
выздоровленія не столько нужно чудо, сколько хорошій и вни- 
мательный уходъ. Главное, не позволяйте ему волноваться, 
такъ какъ самое малѣйшее волненіе уложитъ его въ гробъ. 

— Будьте спокойны, я не оставлю его ни на минуту. 

— И вы увѣрены, что ваше присутствіе отдалитъ отъ боль- 
ного всякое волненіе?— лукаво прищурился на сестру док- 
торъ. 

Феля покраснѣла и потупилась. 

Ночь Михаилъ Ѳедоровичъ провелъ спокойно, а черезъ 
день докторъ нашелъ возможнымъ отправить раненаго въ 
Харбинъ, для дальнѣйшаго слѣдованія въ Россію. 

Конечно, на этой отправкѣ настаивала Кочновская, же- 
лавшая какъ можно скорѣе увезти дорогого для нея человѣка 
изъ этого царства страданій и смерти. 

«Подальше отъ этого ада,— думала она,— и тогда выздоров- 
леніе пойдетъ быстрыми шагами. 

Однако, переѣздъ въ Харбинъ ухудшилъ положеніе Ми- 
хаила Ѳедоровича и въ госпиталь онъ былъ доставленъ въ 
безсознательномъ положеніи. 

Затѣмъ начался бредъ. Въ бреду ему вспомнились далекая 
родина и милое ему < Животинное». 

Феликса Казиміровна, затаивъ дыханіе, слушала этотъ 
несвязный бредъ, въ которомъ постоянно упоминалось ея 

имя. 

Но вотъ его горяченныя воспоминаніи начали уноситься 
въ сосѣднія «Рогожки», съ ихъ старыми, запущеннымъ садомъ 
и склонившеюся надъ позеленѣвшимъ прудомъ черемухой. 
И сердце бѣдной сидѣлки мучительно сжалось, так'ь какъ она 
услышала имя Тони, той самой Тони, благодаря которой Ми- 
хаилъ Ѳедоровичъ отправился на эту бойню!.. 

Феля раньше ничего не имѣла противъ Тони, но теперь, 
когда, благодаря этой дѣвушкѣ, ея дорогой Миша лежалъ при- 
кованный къ смертному одру, она отъ души возненавидѣла 
его бывшую невѣсту. 

Утомленная безсонною ночью Феликса Казиміровна подъ 
утро немного задремала, тѣмъ болѣе, что бродъ Михаила Ѳе- 
доровича прекратился и онъ впалъ снова въ забытье. 

— Сестрица, а, сестрица,— робко окликнулъ ее дежурный. 

Онъ видѣлъ, сколько ночей она провела безъ сна, и ему 
жалко было нарушить ея покой. 

— А... что?— встрепенулась Кочковская. 

— Сестрица одна хочетъ видѣть ихъ выс коблагородіѳ,— 
ука алъ онъ глазами на неподвижно лежащаго Гулевича. 

— Какая такая сестрица? 

- - Не могу знать, а только надо полагать, что онѣ ихъ вы- 
сокоблагородію сродстве в ни цей приходятся: больно ужъ о нихр 
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безпокоятся,— куда раненъ и можѳтъ-ли выздоровѣть? Конечно, 
; я ихъ успокоилъ: «Всѣ,— говорю,— сестрица, подъ Богомъ хо- 
димъ и отъ своего смертнаго часа никто не у й деть, только 
убиваться вамъ не слѣдуетъ, потому что и въ втомъ дѣлѣ ни- 
кто, какъ Богъ!» 

Феликса Казиміровна быстро встала со своего стула и 
направилась къ двери. 

— Гдѣ она, эта сестрица? 

— Тамъ, на улицѣ... 

— Хорошо, я иду... 

Санитаръ послѣдовалъ за него. 

— Совсѣмъ онѣ молодыя, — разсказывалъ онъ дорогой: — 
и такъ повидимости убиваются, такъ убиваются!.. И, должно 
быть, не изъ бѣдныхъ, мнѣ на-чай золотой пожаловали, чтобы 
это, значитъ, я доложилъ поскорѣе, кому слѣдуетъ... 

— Тогда вамъ надо было обратиться не ко мнѣ, а къ стар- 
шему доктору. 

Санитаръ махнулъ только рукою: 

— Они во всѣ эти дни ни на одну минутку глазъ не смы- 
кали и только съ полча#а тому назадъ какъ заснули... Такъ 
какъ-же мнѣ ихъ безпокоить? Я, вѣдь, человѣкъ съ понятіемъ!.. 

— А другіе? 

— Всѣ съ ногъ сбились въ это время... Если у насъ, въ 
Харбинѣ, такъ, то въ Мукденѣ, я думаю, и того тяжелѣе... 

— Да, тамъ, дѣйствительно, очень тяжело,— задумчиво про- 
\ говорила Фѳля и вышла на улицу. 

Сердце ея мучительно ныло. Она сразу догадалась, кто 
должна быть эта сестрица, дающая санитарному служителю 
но золотому на-чай, но, вмѣстѣ съ тѣмъ, она не понимала, что, 
собственно, ее такъ волнуетъ? Вѣдь, она была наружно такъ 
спокойна, когда Михаилъ Ѳедоровичъ сообщилъ ей о своей 
рредстоящей женитьбѣ, а теперь вдругъ это волненіе! Это— не 
ревность, нѣтъ, это чувство еще болѣе тяжелое и гнетущее... 
Это— ожиданіе какой-то страшной, но ничѣмъ не предотвратимой 
катастрофы. Но какой? 

XI. 

Выйдяна улицу, Феля сразу-же узнала Тоню, такъ какъ Ми- 
хаилъ Ѳедоровичъ показывалъ ей еще въ Петербургѣ портретъ 
своей невѣсты. 

Скромное платье сестры милосердія еще болѣе выдѣляло 
красоту Тони, и это прежде всего бросилось въ глаза Феликсѣ 
і Казиміровнѣ, такъ какъ женщина всегда останется женщиной 
и въ атмосферѣ свѣтскихъ салоновъ, и въ грозной боевой об- 
становкѣ, среди стоновъ раненыхъ и умирающихъ. 

Тоня никогда не видѣла Кочновской и потому спокойно 
подошла къ ней и, протянувъ ей руку, назвала свою фа- 
г милію: 

— Липецкая, Антонина Михайловна. 

Феня сухо подала ѳй свою руку, но себя не назвала и 
только спросила: 

— Что вамъ угодно? 

Тоня смутилась: и тонъ вопроса, и холодное пожатіе руки 
ей не понравились, но она отнесла все это къ переутомленію 
и потому не замедлила отвѣтомъ:^ 

— Видите-ліг... Я только вчера ночью узнала, что эсаулъ 
Гулевичъ раненъ въ одномъ изъ послѣднихъ боевъ подъ Ляо- 
аномъ и находится теперь здѣсь, въ Харбинѣ... Я его знаю но 
Петербургу, онъ— нашъ дальній родственникъ и потому... 

— Будьте откровеннѣе, сестра, и скажите лучше ваше на- 
стоящее отношеніе къ раненому, — усмѣхнулась Кочнов- 
ская. 

— Я васъ не совсѣмъ понимаю. Что вы хотите сказать? 

— То, ч іо вы никогда не состояли съ нимъ въ родстви... 
Дѣйствительно, вы были помолвлены, считались нѣкоторое 
время его невѣстой, но затѣмъ... затѣмъ вы ему отказали и... 
вотъ результатъ вашего отказа! 

И Феликса Казшоровна указала рукою на двери, изъ ко- 
торыхъ она только что вышла отъ раненаго Гулевича. ‘ 

Тоня удивленно раскрыла свои большіе, теперь вдругъ 
наполнившіеся слезами, глаза и спросила: 

— По кто-же вы? Почему вы все это знаете? Неужели Ми- 
хаилъ Ѳедоровичъ... 

По Феля не дала ей докончиіь начатую фразу: 

— Михаилъ Ѳедоровичъ тутъ не при чемъ!.. Достаточно 
вамъ сказать, что я — та самая балетная артистка Кочков- 
екая, которую вы напрасно подозрѣвали въ томъ, что она мо- 
жетъ быть помѣхою въ вашемъ счастливомъ супружествѣ... 

— Вы... вы— Кочковская?— воскликнула Тоня, отступая нѣ- 
сколько шаговъ назадъ. 

Замѣтивъ вто движеніе, Феликса Казиміровна зло усмѣхну- 
лась: 

— Чего-жѳ іутъ удивлягься, а еще того болѣе, пугаться? 
Или, можетъ быть, вы до сихъ поръ считаете меня виновницей 
всего происшедшаго? Но скажите, пожалуйста, изъ-за кого онъ 
бросился въ эту бойню и, какъ знать, можетъ быть, умышленно 
искалъ себѣ смерти? Вѣдь, не изъ-за меня, которая, узнавъ о 
его женитьбѣ, скрѣпя сердце, но искренне радовалась его 


счастью... Вы оскорбили и его, и меня недостойными подозрѣ- 
ніями и теперь хотите взглянуть на свою жертву... 

— Каприза?.. Нѣтъ, это— совершенно другое! — горячо за- 
протестовала Тоня и порывисто схватила руку своей сопер- 
ницы. 

— А что-жѳ это такое? 

— Это... это — раскаяніе! 

Феля задумалась, а затѣмъ сказала: 

— Такъ чего-же, собственно, вы хотите? Занять мое мѣсто 
при немъ? 

— Нѣтъ, но я хотѣла-бы быть хоть вашей помощницей... 
дежурить при немъ .только тогда, когда вамъ потребуется 
отдыхъ... 

— И это невозможно... Прежде всего, согласитесь сами, 
что весьма странно будетъ видѣть въ госпиталѣ двухъ сестеръ, 
исключительно ухаживающихъ за однимъ раненымъ... 

— Это — правда! 

— Да и наша администрація этого никогда не позв лигь... 
Какъ толью силы Михаила Ѳедоровича немного возстановятся, 
я повцзу его обратно въ Россію... 

— Опять вы-жѳ? 

— Кто можетъ и имѣетъ право это сдѣлать, кромѣ меня? 
Близкихъ родныхъ у него нѣтъ, что-же касается васъ, то вы-же 
сами отказались отъ всѣхъ своихъ правъ на него. 

— Но я сама сознаю, что поступила опрометчиво... осо- 
бенно теперь, узнавши васъ и потому еще глубже сознавая 
свою ошибку... 

— Это — все фразы, а, между тѣмъ, время идетъ и пора 
возвратиться къ больному; поэтому прошу васъ сказать маѣ 
вкратцѣ, чѣмъ я могу быть вамъ полезна? 

— Позвольте мнѣ повидаться съ нимъ хотя на нѣсколько 
минутъ, хотя въ вашемъ присутствіи... 

— Къ сожалѣнію, и это невозможно, такъ какъ всякое вол- 
неніе можетъ имѣть для него смертельный цсходъ... Кътому-же 
онъ теперь лежитъ безъ памяти и только недавно, пересталъ 
бредить... 

Тоня набралась рѣшимости и быстро ваговорила съ моль- 
бою въ голосѣ: 

— Въ такомъ случаѣ... если свиданіе съ нимъ можетъ 
окончиться для него дурно, то хотя теперь... теперь, когда онъ 
ничего не видитъ и не слышитъ, позвольте мнѣ взглянуть на 
него, хотя въ послѣдній разъ, и благословить его вотъ этимъ 
образкомъ... Это — икона Козельщанской Божіей Матери и я 
увѣрена, что она принесетъ ему счастье!.. 

Феля задумалась: какъ всѣ католички, она была глубоко 
вѣрующей женщиной и образъ Маріи Пречистой давалъ, въ 
ея глазахъ, пропускъ любому смертному куда угодно... Къ 
тому-же она была вполнѣ убѣждена, что Михаилъ Ѳедоровичъ 
не скоро еще придетъ въ себя и потому никакой опасности 
для его здоровья не представляется. Да и жаль ей стало свою 
молодую соперницу, такъ порывисто хватавшую ее за руки 
и робко-просительно засматривавшую ей въ глаза: 

— Хорошо, пойдемте, — проговорила она,— только, пожа- 
луйста, не оставайтесь тамъ долго... Помните, что отъ этого 
зависитъ жизнь Михаила Ѳедоровича, такъ какъ если онъ 
очнется и увидитъ васъ, то... 

— Хорошо, хорошо! Большое вамъ спасибо и будьте увѣ- 
рены... 

Обѣ молодыя дѣвушки вошли въ баракъ, гдѣ лежалъ ра- 
неный Гулевичъ. Изъ вѣжливости Феля пропустила Тоню впе- 
редъ, но когда сама вошла слѣдомъ за нею, то въ ужасѣ оста- 
новилась: Михаилъ Ѳедоровичъ пришелъ въ себя и, нѣсколько 
приподнявшись на своей постели, искалъ кого-то глазами. 

XII. 

Феля хотѣла заслонить собою вошедшую, но было уже 
поздно: Михаилъ Ѳедоровичъ уже замѣтилъ Тоню и узналъ; 
однако, трудно было понять, что творится въ глубинѣ его души 
— не то онъ обрадовался, не то просто удивился.., 

— Антонина Михайловна... вы здѣсь! какими судьбами? 
и.~ зачѣмъ?— прошепталъ онъ слабымъ голосомъ. 

— Антонина Михайловна давно уже въ Харбинѣ, — ла- 
сково заговорила Феля, наклоняясь къ раненому,— но она только 
сегодня узнала, что вы здѣсь, и поспѣшила справиться о ва- 
шемъ здоровьѣ... 

— А развѣ я въ Харбинѣ? 

— Да... да.... и скоро васъ будутъ эвакуировать въ Россію... 

— То есть, мое тѣло, а не меня... 

— Прежде всего не волнуйтесь и не предавайтесь груст- 
нымъ мыслямъ... Повѣрьте, что вы еще долго, долго про- 
живете. 

Михаилъ Ѳедоровичъ грустно усмѣхнулся: 

— Вашими устами да медъ нить! Что-же вы не подойдете 
ко мнѣ, Антонина Михайловна? 

Тоня робко приблизилась къ постели раненаго и опусти- 
лась на колѣна: 

— Простите-ли вы меня, Михаилъ Ѳедоровичъ? 

— За что? 



100 ? 


„РОДИНА", ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ, — № 3?. — 1905 


Г. 


— За то, что я позволила злымъ людямъ оклеветать васъ 
предо мною. 

- — Это насчетъ моихъ дружескихъ отношеній къ Фелѣ., 
къ Феликсѣ Казиміровнѣ? 

— Михаилъ Ѳедоровичъ, ради Бога не волнуйтесь!— снова 
обратилась къ нему Кочковская, замѣтивъ, что лицо его то 
краснѣло, то снова покрывалось смертельною блѣдностью. 

Было видно, что онъ переживаетъ тяжелыя минуты и ничего 
изъ прошлаго имъ не позабыто... % 

— Вамъ, сестра,— продолжала, между тГмъ, фѳля,— я досо- 
вѣтывала-бьт подняться съ колѣнъ, такъ какъ мы здѣсь не 
однѣ и, кромѣ того, это должно волновать нашего больного... 
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- Но къ чему-же все думать о смерти? — возразила Коч- 
ковская и ласково взяла его за руку. 

Тоня тихо плакала, стараясь только, чтобы эти слезы не 
перешли въ рыданія. 

— Такъ... такъ... теперь хорошо, — шепталъ Михаилъ Ѳе- 
доровичъ, нѣжно пожимая похолодѣвшую руку своей си- 
дѣлки,— а теперь вы, Антонина Михайловна, тоже дайте мнѣ 
вашу руку. . 

Тоня исполнила его просьбу. 

Тогда онъ соединилъ руки обѣихъ молодыхъ дѣвушекъ и 
еще разъ повторилъ свой вопросъ: 

— Итакъ, вы, вѣдь, исполните мою послѣднюю волю? 
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— Да... да... встаньте, Антонина Михайловна... Я и не за- 
мѣтилъ... Къ чему вы это?., встаньте!.. 

Онъ откинулся на подушку и закрылъ глаза. Восполь- 
зовавшись этимъ, Феликса Казиміровна знакомъ пригласила 
Тоню слѣдовать за нею. 

Та поднялась, отирая обильно струившіяся по лицу слезы, 
и хотѣла уже направиться къ выходу, но Михаилъ Ѳедоровичъ 
опять пришелъ въ себя и порывисто -заговорилъ, протягивая 
къ нимъ обѣимъ свои исхудалыя руки. 

— Нѣтъ, нѣтъ, постойте... Ради Бога, постойте и не ухо- 
дите... Я хочу умереть спокойно и потому обращаюсь къ вамъ 
съ просьбою.... Вы, вѣдь, исполните мою послѣднюю волю? 


Потомъ, замѣтивъ, что онѣ обѣ намѣреваются ему возра- 
жать, онъ добавилъ, улыбаясь: 

— Право, тутъ смѣшно возражать и волноваться; вѣдь вы 
сами хорошо понимаете, что отъ одного слова я не умру... ’ 

— Говорите, мы васъ слушаемъ и, конечно, исполнимъ 
всякое ваше желаніе,— сказала Феля. 

— Въ этомъ не можетъ быть никакого сомнѣнія, — по д- 
тверл ила Тоня. 

Михаилъ Ѳедоровичъ опять соединилъ ихъ руки: 

- Итакъ, обѣщайтесь мнѣ съ этого дня относиться другъ 
къ другу, какъ сестра къ сестрѣ, и никого не обвинять въ моей 
неудачно сложившейся жизни.... Вы, Феликса Казиміровна, 
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всегда были моимъ ангеломъ-хранителемъ, вамъ-же, Антонина 
Михайловна, я тоже обязанъ многими.... многими... 

Онъ закашлялся и снова впалъ въ забытье; на губахъ его 
показалась кровавая пѣна и онъ нервно сталъ водить руками 
по одѣялу, словно ища чего-то или сметая съ себя пыль... 

— Дѣло неладноі— проговорилъ давно уже вернувшійся 
въ баракъ санитаръ,— надо сейчасъ-же идти[за докторомъ, а то 
вишь, — какъ его растревожили! 

— Да, да, идите скорѣе,— засуетилась Кочковская,— А вы... 
Тоня, идите домой... 

— Неужели мнѣ нельзя остаться? 

— Вы ‘Видите, чѣмъ окончилось ваше первое свиданіе? 


Что-то тяжелое грохнулось на полъ. Сердитый докторъ 
оглянулся— Феля лежала въ глубокомъ обморокѣ... 

Вскорѣ затѣмъ у раненаго показалась горломъ кровь, и 
положеніе его, было признано безнадежнымъ; поэтому обѣимъ 
дѣвушкамъ было разрѣшено безотлучно находиться при уми- 
равшемъ и онѣ, держась за руки, блѣдныя, стояли у его изго- 
ловья и каждая думала свою думу. 

Промучившись еще около сутокъ и не приходя въ со- 
знаніе, Михаилъ Ѳедоровичъ тихо отошелъ въ вѣчность... 


Тоня не вынесла этого удара и заболѣла нервной го- 
рячкой; Кочковская-же доставила тѣло эсаула Гулевича въ 
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Дайте ему нѣсколько оправиться, хотя... Развѣ вы і ѳ видите, 
что настоящее его положеніе внушаетъ очень серьезныя опа- 
сенія?.. 

Въ это время вошелъ докторъ и Тоня поспѣшила уда- 
литься. 

— Что это значитъ?— сердито обратился докторъ къ Коч- 
новской,— откуда взялась еще эта новая сестра милосердія? 

— Простите меня, докторъ, но не могла-же я противиться 
свиданію жениха съ невѣстой,— робко проговорила Феля. 

— Ну, и радуйтесь! Вы его этимъ убили: я-же говорилъ, 
что всякое волненіе ему вредно, а тутъ еще романъ взду- 
мали разыгрывать!.. 


его родное «Животинное» и снова вернулась на Дальній 
Востокъ. 

Молодая натура позволила Тонѣ перенести тяжелую бо- 
лѣзнь, но, выздоровѣвъ, она отправилась обратно въ Петер- 
бургъ къ своимъ старикамъ и теперь, какъ слышно, соби- 
рается поступить въ монастырь. 

Старики Липецкіе противъ этого очень возстаютъ, но 
едва-ли имъ удастся разубѣдить Тоню и заставить ее отка- 
заться отъ принятаго рѣшенія. Она, вѣдь, и раньше дѣйство- 
вала самостоятельно, пользуясь тѣмъ, что всѣ ея капризы 
исполнялись еще съ самаго ранняго дѣтства. 

КОНЕЦЪ. 



ІОІІ 


„РОДИНА", ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ. — № § 2 . _ 1905 г. 


1012 


Лампада яркая 
Во мракѣ теплится, 
Молитва жаркая 
Устами шепчется— 



у\\ о л и т в а. 

Отрадой нѣжною 
Свѣтъ разливается, 

И скорбь мятежная 
Въ душѣ смиряется... 


Ф 

§§ 

(ф) 



И крѣпнешь силою 
Въ молитвѣ сладостной, 

И жизнь унылая 
Полна ужъ радостью... 

Петръ Черскій. 


КУКЛА. 

Этюдъ Эленъ. 

^ІтВЪ ОДНО весеннее утро шестилѣтній мальчикъ Миша 
чЛШ гулялъ но саду и нашелъ на дорожкѣ куклу. Долго 
стоялъ онъ въ раздумьѣ надъ своей находкой, не 
зная, какъ поступить: взять ее къ себѣ домой или 
оставить тамъ, гдѣ нашелъ? Нѣсколько разъ поднималъ онъ 
куклу, разсматривалъ, опять клалъ на прежнее мѣсто и снова 
поднималъ. Она не особенно ему нравилась.. 

«Бываютъ очені хорошенькія куколки...— думалъ ребе- 
нокъ,— а эта что-тп не очень... Глаза маленькіе, волосы тем- 
ные, лицо сѣрое... Вонъ Костѣ подарили прямо красавицу... 
Глазки черненькіе, сама бѣленькая, а волосы пышные, какъ 
у мамы, бѣленькіе... а эта». . 

— Нехорошая*— выговорилъ вслухъ мальчикъ. 

Онъ началъ еще пристальнѣе разсматривать куклу. 

«И платье у нея старое, не нарядное, а у костяной Саши 
атласное, бѣлое, съ кружевами... какъ у мамы». 

И, Оросивъ куклу послѣ внимательнаго осмотра, Миша 
тихо пошелъ по дорожкѣ. Видимо, онъ что-то обдумывалъ. 
Сдѣлавъ нѣсколько шаговъ, онъ вернулся и опять подошелъ 
къ куклѣ. Она лежала распростертая, лицомъ вверхъ; при 
паденіи лѣвая рука ея прикрыла собой часть лица и одинъ 
глазъ. 

— Ахъ, бѣдная, да она, кажется, плачетъ? Это я ее оби- 
дѣлъ, — залепеталъ мальчикъ. — Возьму ее... она бѣдная... ей 
скучно тутъ лежать... 

Миша поднялъ куклу и стал ь пристально смотрѣть въ ея 
сѣрые глаза... Вдругъ онъ прижалъ ее къ себѣ и поцѣловалъ. 

— Л буду тебя любить, моя бѣдная... тебя бросили... тебя, 
должно быть, никто не любилъ... Пойдемъ ко мнѣ въ дѣтскую! 

И мальчикъ побѣжалъ домой, прижимая къ груди свою 
находку. 

И. 

— Миша, гдѣ ты?— раздался невдалекѣ молодой голосъ. 

— Здѣсь, мамочка! Бѣгу!— крикнулъ мальчикъ и въ ту-же 
минуту налетѣлъ на мать, шедшую ему навстрѣчу. 

— Гдѣ ты пропадалъ, шалунишка? Л давно... 

— Мамочка! мамочка, я нашелъ... Посмотри, что я нашелъ! 
Кукла... смотри! И какая бѣдная! 

— Какая кукла? Откуда ты ее взялъ? 

— Нашелъ... на дорожкѣ»... Не хотѣлъ брать... она запла- 
кала... Л буду ее любить... она бѣдная... — волнуясь, выкрики- 
валъ ребенокъ. 

— Да успокойся, Миша! Покажи твою куклу! 

— Во тъ она! Смотри! Бѣдная... ее бросили... 

— Зачѣмъ-жѳ ты принесъ ее сюда? Кто-нибудь, вѣроятно, 
потерялъ ее, а вовсе не бросилъ. Надо спросить нашихъ 
сосѣдей. 

— Нѣтъ, нѣть, мамочка, не спрашивай! Я все равно не 
отдамъ. Л буду ее любить и беречь. Если она валялась — зна- 
читъ, ея не любили. 

И Миша снова прижалъ куклу къ груди. 

— Глупенькій, вѣдь, у тебя есть куклы лучше, красивѣе, 
на что тебѣ эта замарашка? 

— Не обижай ея, мамочка! Она опять заплачетъ. Я буду 
называть ее «Надей»... она бѣдная... Л буду ее очень любить, 
мамочка... такъ-же, какъ тебя любитъ папа. 

III. 

Л, дѣйствительно, Миша полюбилъ свою Надю, которая 
была много хуже, некрасивѣе остальныхъ его куколъ. А ихъ 
было много у мальчика. Старшія сестры постоянно дразнили 
его и смѣялись, говоря: 

— Точно дѣвченка, носится съ куклами! 

Теперь всѣ прежнія куклы были забыты. Вѣроятно, онѣ 
уже успѣли надоѣсть мальчику, а Надя являлась новинкой. 
Опъ не разставался съ ней ни на минуту, за чаемъ и обѣдомъ 
сажалъ рядомъ съ собой на стулъ, а ночью клалъ подъ по- 
душку. Утромъ, еще не открывая глазенокъ, онъ совалъ руку 
подъ подушку, вытаскивалъ Надю, цѣловалъ ее и начиналъ 
съ ней безконечные разговоры. 


Однажды мать хотѣла подшутить надъ мальчикомъ и 
вытащила куклу у Миши изъ-подъ подушки. Проснувшись, 
мальчикъ, по обыкновенію, сунулъ руку подъ подушку и 
обомлѣлъ... Нади не было... Онъ обшарилъ всю свою малень- 
кую кроватку, заглянулъ даже на полъ и, убѣдившись, что 
Надя исчезла, залился отчаянными, горькими слезами. Испу- 
ганная мать тотчасъ-же вбѣжала въ дѣтскую... 

Мальчикъ лежалъ, уткнувшись лицомъ въ подушку, и 
рыдалъ. 

— Миша, что съ тобой?— встревожилась мать, совершенно 
забывъ о томъ, что спрятала куклу. 

— Надя... Надя... кто взялъ мою Надю? гдѣ она? Злые, 
гадкіе, унесли и опять бросятъ на дорожку...— сквозь рыданія 
лепеталъ мальчикъ, а слезы ручьями текли по его лицу. 

— Милый, дорогой, успокойся! Это я пошутила. Твоя Надя 
у меня, я сейчасъ ее принесу. 

— Зачѣмъ-же ты взяла ее, мамочка?— всхлипывалъ маль- 
чик!). 

Черезъ секунду Надя была принесена. Миша радостно 
вскрикнулъ, схватилъ куклу и началъ покрывать поцѣлуями 
ея глаза, лицо, руки, приговаривая: 

*— Надя... моя Надя... ты опять со мной. А я думалъ, что 
ты ушла къ тому злому мальчишкѣ, который тебя бросилъ. 
Л тебя никогда не брошу, я тебя люблю... Ты для меня лучше 
всѣхъ красавицъ. 

Слѣдующую ночь Миша спалъ тревожно, боясь, чтобы 
кто-нибудь не похитил!» его Нади, часто просыпался, бре- 
дилъ и плакалъ. На этотъ разъ похититель не приходилъ. 
Сокровище осталось у Миши. 

IV. 

Однажды Миша, весь въ слезахъ, влетѣлъ къ матери на 
террасу. 

— Мамочка, мамочка, купи ему другую... нарядную. Онъ 
хочетъ отнять у меня Надю. 

— Кто «онъ»? что такое? 

Мальчикъ рыдалъ, не будучи въ состояніи говорить, и при- 
жималъ къ себѣ куклу. 

Сестра Миши, двѣнадцатилѣткяя дѣвочка, объяснила ма- 
тери, что сынъ сосѣда хотѣлъ отнять куклу у Миши. 

— И надо отдать, разъ владѣлецъ куклы явился!— рѣшила 
мать. » 

— Не отдамъ! не отдамъ!— вопилъ Миша.— Онъ хлопнулъ 
мою Надю по головѣ и смѣялся... И другіе мальчики смѣялись 
надъ Надей. Не отдамъ! Если онъ возьметъ Надю, то будетъ 
бить больно... Купи, мамочка, этому злому мальчишкѣ новую 
куклу, а Нади я не отдамъ ни за что. 

Въ тотъ-же день сыну сосѣда купили хорошую, дорогую 
куклу, а Миша остался обладателемъ замарашки, которую 
полюбилъ еще больше съ того дня, когда чуть не потерялъ ея 
навсегда... 

V. 

Прошло полгода... Миша все страстнѣе привязывался къ 
своей замарашкѣ. Всѣ другія игрушки были забыты, и онъ 
цѣлый день носился съ ку клой, бралъ ее съ собой гулять, раз- 
сказывалъ ей сказки, цѣловалъ и ласкалъ ее, будто живую. 
Это было что-то болѣзненное, какая-то удивительная привя- 
занность, поглотившая всѣ помыслы мальчика. Родители 
встревожились. 

— Неестественная привязанность!— говорили они.— Еще 
Оыла-бы красивая, нарядная— другое дѣло, было-бы понят- 
нѣе, а то... замарашка! 

— Бѣдная!— твердилъ Миша въ отвѣть на насмѣшки се- 
стеръ,— а бѣдныхъ надо жалѣть и любить. Мама это всегда го- 
ворила, а теперь сердится за то, что я люблю Надю. 

— Да чѣмъ-же она бѣдная?— спросилъ отецъ. 

— Бѣдная! злой мальчишка бросплъ ее на дорожкѣ, не 
пожалѣлъ, а я пожалѣлъ... Она— бѣдная, хорошая...— твердилъ 
мальчикъ. 

VI. 

И родители придумали. 

Однажды утромъ Миша вышелъ въ столовую пить чай— по 
обыкновенію, съ Надей на рукахъ— п остолбенѣлъ... 

На столѣ стояла чудная красавица кукла съ длинными 
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вьющимися волосами, голубыми глазами, нарядная, съ улы- 
бающимся ротикомъ, и протягивала къ Мишѣ руки... 

— Мамочка, откуда-же эта не Надя? чья она? удивленно 
произнесъ мальчикъ. 

— Если захочешь, будетъ твоя... 

— Никогда не захочу! Мнѣ ея не надо... У меня есть Надя, 
милая, добрая, бѣдная... Я ее люблю... 

й въ подтвержденіе своихъ словъ мальчикъ поцѣловалъ 
Надю въ блѣдную щеку. 

— Да ты посмотри поближе! Она умѣетъ двигать руками 
и ногами, открывать и закрывать глаза. 

Миша, не выпуская изъ объятій Нади, сталъ разгляды- 
вать красивую куклу со всѣхъ сторонъ. 

— Красивая, но... гадкая!— рѣшилъ онъ и тихонько голк- 
нулч» куклу.— -Мнѣ ея не надо. У меня есть Надя. 

— Вотъ затвердилъ: «Надя! Надя!». Брось ты свою зама- 
рашку!-— сказалъ, смѣясь, отецъ. — Эта кукла гораздо лучше: 
красивая, нарядная! 

— Не хочу! не надо! Уберите, а то я ее сломаю! 

И на глазахъ мальчика выступили слезы. 

— Ну, хорошо! Не плачь, пожалуйста. Я поставлю куклу 
на этажерку!— сказала мать.— Ты будешь ее видѣть каждый 
день и, когда она тебѣ понравится, возьмешь въ дѣтскую. 

Мальчикъ ничего не отвѣтилъ и принялся за чай, сумрачно 
поглядывая на этажерку, гдѣ красовалась новая кукла, и по- 
минутно цѣлуя свою Надю, сидѣвшую около него на стулъ. 

VII. 

На другое утро мать подвела Мишу къ этажеркѣ, взяла 
Надю изъ рукъ мальчикам, поставивъ рядомъ съ красавицей, 
сказала: __ 

— Посмотри, глупенькій, какая жалкая твоя Надя! Подари 
ее кому-нибудь, играй лучше съ этой нарядной красавицей. 

Миша мотнулъ головой, выхватилъ Надю изъ рукъ матери 
и умчался въ дѣтскую. 

Сколько ни убѣждали его сестры вернуться въ столовую, 
онъ не вышелъ туда до самаго обѣда. 

Во время обѣда Миша нѣсколько разъ исподлобья взгля- 
дывалъ на этажерку, затѣмъ переводилъ глаза на свою Надю, 
одѣтую въ старенькое коричневое платье, такую грустную, 
печальную. Его маленькая головка работала: 

«Мама сказала: твоя Надя— жалкая, а эта— красавица... 
А мама всегда говоритъ правду»... 

И какъ-бы въ отвѣтъ на эти мысли мальчикъ начиналъ 
цѣловать Надю, называя ее самыми нѣжными именами, будто 
чувствуя, что онъ обидѣлъ ее сравненіемъ. 

ѴІІІ. 

Однако, входя теперь въ столовую, Миша прежде всего 
украдкой бросалъ взглядъ на этажерку и улыбался. Разъ онъ 
пришелъ въ столовую задолго до обѣда, забывъ свою люби- 
мицу въ дѣтской. Долго стоялъ онъ около красавицы и, нако- 
нецъ, рѣшился дотронуться до ея наряднаго платья... Потомъ, 
потрогавъ ея руки, ноги, Миша провелъ рукой по лицу куклы и 
ткнулъ пальцемъ въ оба глаза. Постоявъ еще немного, онъ 
протянулъ къ красавицѣ руку, но вздрогнулъ и тотчасъ-же 
отдернулъ. ^ „ 

«Надя!— мелькнуло въ его головкѣ.— Надо бѣжать къ ней... 
она обидится»... 

— Нѣть,— выговорилъ онъ вслухъ,— очень ужъ хочется... 

И мальчикъ погладилъ куклу по вьющимся волосамъ. 

«Точно мамины волосы... — подумалъ онъ. — У Нади не 
такіе» 

Съ этого дня Надя стала чаще забываться въ дѣтской... 
Миша но нѣсколько разъ въ день бѣгалъ къ этажеркѣ, созер- 
цалъ красавицу, но взять ее въ руки не рѣшался. 

Однажды мать, наблюдавшая за Мишей, сказала: 

— Возьми куклу! Поиграй съ ней! 

— Я взялъ-бы, да Надя обидится!— нерѣшительно произ- 
несъ Миша. 

— Не обидится! Вѣдь, она въ дѣтской и не увидитъ! — 
смѣялась мать.— Ты попробуй, возьми! 

Мальчикъ колебался. , 

— Возьми-же! Хочешь, я сниму ее съ этажерки? 

— Не надо! не хочу! — выкрикнулъ мальчикъ и помчался 
въ дѣтскую, гдѣ схватилъ забытую на стулѣ Надю и началъ 
ее цѣловать, приговаривая сквозь слезы: 

— Моя... моя Надечка... Та — гадкая .. Она — красавица, но 
гадкая... Мнѣ ея не надо, я люблю тебя, моя милая, дорогая... 

IX. 


Однажды въ сумерки Миіва пробрался въ столовую, подо* 
шелъ кь этажеркѣ, взлѣзъ на стулъ и сталъ смотрѣть на 
красавицу. л „ „„ 

— Улыбается... Отчего ты всегда улыбаешься, а пади 
серьезная и никогда не улыбается?— обратился Миша съ 
вопросомъ къ куклѣ. Не получивъ отвѣта, онъ опятъ загово- 


пилъ:— ты молчишь, а я знаю, отчего ты веселая... У тебя на- 
гіядное платье, ты ни раза не валялась на дорожкѣ, а у бѣдной 
Нади нѣтъ такого платья, ее бросилъ алой мальчишка, отъ 
этого она никогда и не смѣется... Мама тебя любитъ, назы- 
ваетъ красавицей, а Нади никто не любитъ, потому что она- 
замаэашка 

И, чѣмъ больше смотрѣлъ мальчикъ на куклу, тѣмъ больше 
находилъ, что мама права: 

«Она— красавица!» 

— Хочешь, я возьму тебя въ дѣтскую, познакомлю съ На- 
дей? — опять обратился Миша къ куклѣ. — Вамъ будетъ весе- 
лѣе, да и мнѣ тоже. 

Мальчикъ потянулся за куклой. Рученки его дрожали, 
будто онъ дѣлалъ что-то нехорошее. 

«Страшно... Но, вѣдь, мама сказала: когда захочешь, возь- 
мешь красавицу въ дѣтскую». 

Съ трудомъ снялъ мальчикъ куклу съ этажерки — она 
была вдвое больше и тяжелѣе Нади-и потащилъ въ дѣтскую. 

— Надя, Надя!— кричалъ онъ, вбѣгая.— Я несу къ тебѣ 
красавицу! Познакомься! Она будетъ жить вмѣстѣ съ нами! 

Посадивъ красавицу на стулъ рядомъ съ Надей, мальчикъ 
отошелъ на нѣсколько шаговъ и стал ь смотрѣть на обѣихъ... 
Сравненіе было не въ пользу Нади, которая показалась ему, • 
дѣйствительно, замарашкой, а новая обитательница дѣтской— 
совсѣмъ красавицей. Тѣмъ не менѣе, онъ шепталъ: 

Надя не обижайся... я люблю тебя, ты — моя бѣдная... 

Однако,' подойдя черезъ нѣсколько мгновеній къ стулу, 
гдѣ сидѣли обѣ куклы, Миша взялся за красавицу, но тоі- 
часъ-жѳ, переведя глаза на Надю, взялъ свою замарашку 

На Р «Няня разсказывала мнѣ вчера про принца, который же- 
нился на замарашкѣ, вотъ и я женюсь на Надѣ»... 

Но должно быть, мысли Миши приняли тотчасъ-же дру- 
гое направленіе. Онъ быстро посадилъ Надю на прежнее 
мѣсто, взялъ красавицу на руки и сталъ ходить съ ней по 
дѣтской, не спуская глазъ съ ея лица... 

Проходя мимо Нади, онъ нечаянно толкнулъ ее. Она 
упала на полъ... Миша ахнулъ, поднялъ Надю, но на руки не 
взялъ, а положилъ на столъ, продолжая держать на рукахъ 

красавицу-.^ ^ иъ не положилъ нади подъ подушку. Забытая 
и одинокая, она осталась на столѣ. 

Пня черезъ два мальчикъ вышелъ къ чаю съ красавицей. 

— А гдѣ-же твоя замарашка?— спросила мать. 

— Въ дѣтской. Она не хочетъ чая!— отвѣтилъ мальчикъ, 

усаживая около себя красавицу. .. , 

' Цѣлую недѣлю Миша ни раза не вспомнилъ о своей НадВ. 
Она продолжала лежать на столѣ, забытая, «бѣдная». А съ 
красавицей онъ не разставался. 

Черезъ нѣсколько дней Надя уже валялась въ углу дѣт- 
ской сдѣлавшись еще болѣе замарашкой оть той пыли, кото- 
рая покрывала ее теперь. Красавица заняла ' н ^" 

всегда и безповоротно и въ маленькомъ сердечкѣ Миши, и въ 
дѣтской. Замарашка подвергалась теперь всевозможным ь на- 
смѣшкамъ со стороны сестеръ Миши: всѣ будто радовались, 
что противная замарашка въ отставкѣ. А заступиться было 
некому... Миша былъ поглощенъ новой забавой... 

Только разъ Надя напомнила мальчику о своемъ присут- 
ствіи въ дѣтской... попалась ему подъ ноги... Нагнувшись и 
замѣтивъ куклу, мальчикъ разсѣянно сказалъ: 

— А... это— ты... замарашка! 

И онъ отшвырнулъ Надю ногой. 

XI. 

Въ тотъ-же день вечеромъ Миша почему-то вспомнилъ о 
своей прежней привязанности. Онъ долго искалъ ее и, нако- 
нецъ нашелъ подъ диваномъ, грязную и пыльную... Выта- 
щивъ куклу за волосы, онъ понесъ ее но комнатѣ, но, проходя 
мимо стула, гдѣ стояла его красавица, онъ споткнулся на 
какую-то игрушку, чуть не упалъ и уронилъ Надю. Падая, 
она задѣла красавицу и увлекла ее за собой на ноль... Миша 
дико вскрикнулъ, бросился поднимать красавицу и сталь 
осматривать ее со всѣхъ сторонъ, не разбилась-ли она. Убѣ- 
дившись, что красавица цѣла и невредима, онъ поднялъ НаДю 

и сердито ^ ] г ^Р^- ГадкаЯ) злая! ты хотѣла сдѣлать больно 
моей кпасавицѣ. Погоди-же! Зачѣмъ я поднялъ тебя на до- 
рожкѣ? Валялась-бы ты тамъ и до сихъ поръ! Правду гово- 
пила мама, что ты— гадкая... замарашка... Вотъ-же тебѣ! 

^ И мальчикъ съ какимъ-то ожесточеніемъ началъ ломать 


обижать мою чуд- 

Н У Ю Краш№ та" у л ы бал ас ь^а сѣр ы е глаза Нади будто спраши- 
вали: «за что?». 

конецъ* 
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КРУШЕНІЕ. 

Повѣсть 

Вал. Я, Свѣтлова. 

(Продолженіе.) 

СЪ засмѣялись и продолжали игру. 

— Ваши офицеры, Николай Сергѣе- 
вичъ, очень нетребовательны, — сказалъ, 
обращаясь къ полковнику, Матвѣй Се- 
меновичъ. — Я вотъ сегодня обѣдалъ съ 
Кедринскимъ. Онъ все ѣлъ съ боль- 
шимъ аппетитомъ. 

Адъщтантъ презрительно усмѣх- 
нулся. 

— Ну, это — не офицеръ, а философъ, —замѣтилъ 
онъ. 

— Да, представьте, я это тоже замѣтилъ, — под- 
держалъ его Матвѣй Семеновичъ. — Вообще въ немъ 
что-то странное. — Онъ многозначительно взглянулъ 
на полковника. — Вы ничего въ немъ не замѣтили? 

— Кто? я? Нѣтъ, ничего, а что? 

— Мнѣ такъ показалось... Не то онъ задумалъ 
изобрѣсти управляемый воздушный шаръ, не то — же- 
ниться. 

Адъютантъ расхохотался съ неудержимостью вос- 
точнаго человѣка. 

— Какъ это вы изволили сказать? Да, именно: 
или шаръ, или жениться. 

— Кто женится? — отозвались съ дамскаго стола 
всѣ четыре партнерши. 

„Вотъ я ему сейчасъ пущу штуку 44 , — съ удо- 
вольствіемъ подумалъ Матвѣй Семеновичъ. 

— Нѣтъ, — отозвался онъ, — я говорилъ о Кедрии- 
' скомъ. 

— Онъ женится? На комъ? 

— Да нѣтъ, тезйатез. Я не говорилъ, что онъ 
женится. Я говорю, что у него видъ такой, какъ- 
будто онъ собирается жениться. 

На комъ-жѳ онъ можетъ жениться? Врядъ-ли 
кто-нибудь выдастъ за него свою дочь,— сказала жепа 
городского головы, у которой было пять дочерей, 
одна некрасивѣе другой, и которая съ радостью-бы 
выдала всѣхъ вмѣстѣ хоть за одного жениха, ѳсли-бьг 
это было возможно. 

— Отчего? — съ любопытствомъ спросилъ полков- 
никъ. 

— Онъ мрачный очень. Въ немъ нѣтъ ничего 
офицерскаго. 

Я слыхалъ, у пего романъ съ этой... какъ 
ее?. . какъ-будто стараясь припомнить, проговорилъ 
Матвѣй Семеновичъ, — съ массажисткой!.. 

— Ахъ, съ Натаровой?.. — сказалъ адъютантъ. 

— Вотъ-вотъ... 

— Однако, мы съ чужими свадьбами можемъ и 
проиграть, — сурово замѣтилъ казначей, который не то- 
билъ говорить о постороннихъ дѣлахъ за картами. 

— Не безпокойтесь, я все вижу и слышу. Вы, 
къ моему удивленію, сказали сразу безъ козыря. 

Ввиду серьезности объявленной игры, всѣ за-! 
молчали. 

Только на дамскомъ столѣ раздавались возгласы: 

— Покупаю! Иду! Двѣ!.. 

За третьимъ столомъ играли въ винтъ мѣстный 
аптекарь, маленькій, худенькій горбоносый человѣкъ, 
съ очками и кривымъ глазомъ, содержатель мага- 
зина кроватей, подрядчикъ щебня и другихъ работъ 
для шоссе Макаровъ и элегантный хозяинъ парфю- 
мернаго магазина, выучившійся многимъ француз- 
скимъ словамъ по этикеткамъ духовъ и любившій 
произносить ихъ при всякомъ удобномъ случаѣ. 


Клубъ въ городѣ былъ всесословнымъ и отдѣль- 
наго коммерческаго собранія еще не существовало. 
Потому общество объединялось въ залахъ обще- 
ственнаго собранія и особой розни не чувствовалось. 
Коммерсанты играли въ винтъ крупнѣе: по пятидеся- 
той, тогда какъ офицеры и чиновники по двухсотой. 

— Если он г ь женится на богатой, это хорошо, — * 
сказалъ хозяинъ парфюмернаго магазина. — Онъ за- 
платитъ мнѣ тридцать два рубля, которые долженъ 
уже годъ. Онъ не беретъ у меня парфюмъ, а только 
мыло и одеколонъ, все дешевые товары, но у него 
никогда нѣтъ денегъ. 

— А Матвѣй Семеновичъ говорили, — отвѣтилъ 
подрядчикъ, — что у нихъ отецъ очень со средствами, 
п притомъ генералъ, на видномъ посту въ столицѣ. 

— Возможно! У меня тоже дядя весьма бога- 
тый,— сказалъ аптекарь. — Ну, и что изъ того? А я 
отъ него не пользуюсь, своимъ трудомъ живу. 

Хозяинъ магазина кроватей угрюмо молчалъ п 
такъ шлепалъ по столу картами, что казалось, будто 
онъ, въ неистовомъ озлобленіи, бьетъ надоѣвшихъ 
ему мухъ. 

Элегантнаго парфюмера это ужасно раздражало. 

— Что это вы точно изъ хлопушекъ палите и 
мнете такъ карты? Я хотѣлъ ихъ взять домой послѣ 
игры. Мевзіѳигз, разрѣшаете? 

Меззіеигз промолчали. 

Часовъ въ двѣнадцать всѣ пошли въ столовую 
ужинать. 

Здѣсь было очень оживленно и шумно въ этотъ 
часъ. Многіе пріѣзжали изъ театра послѣ представ- 
ленія. Въ маленькомъ городкѣ всѣ были хорошо 
знакомы между собой и знали другъ о другѣ всю 
подноготную. Жпзнь городка протекала между служ- 
бой мужчинъ и сплетнями женщинъ. Нпкаких'ь дру- 
гихъ интересовъ не было. Жалкій театръ, унылый 
клубъ съ винтомъ и убогой и неполной читальней, 
мѣстная газета, выходящая два раза въ недѣшо, да 
пикники въ весеннее время за городом г ь — вотъ и всѣ 
рѳссурсы городской общественной жизни. Мало-по- 
малу люди переставали интересоваться даже газе- 
тами, которыя приходили съ сильнымъ запозданіемъ, 
а иногда не приходили и по пяти дней, вслѣдствіе 
снѣжныхъ заносовъ въ средней полосѣ Россіи; жизнь 
суживалась, уходила подъ скорлупу узкихч», чисто 
мѣстныхъ и личныхъ интересовъ, и областной горо- 
докъ походилъ на обширную гостиную частнаго 
дома, гдѣ сходплись люди, чтобы посплетничать 
другъ о другѣ. 

Дамы, игравшія въ мушку, заняли отдѣльный 
столикъ, расчитывая послѣ ужина доиграть свою 
мушку. 

Вскользь брошенный намекъ на Кедринскаго' 
произвелъ впечатлѣніе и Матвѣй Семеновичъ но 
ошибся, бросивъ этотъ намекъ. 

Къ дамамъ присоединилась только что пришед- 
шая въ клубъ изъ театра маленькая генеральша, 
жена отставного генерала, жившаго въ городѣ на 
покоѣ. Городъ этотъ былъ излюбленнымъ мѣстом ъ 
всѣхъ отставныхъ; даже вышедшіе въ отставку въ 
Россіи пріѣзжали сюда мирно проживать свою пен- 
сію и восторгались здѣшнею дешевизною жизни и 
прекраснымъ климатомъ. 

Отставной генералъ вращался въ кругу этихъ 
стертыхъ винтовъ и гаекъ администраціи и военнаго 
дѣла, жилъ воспоминаніями прошлаго, выписывалъ 
„Русскій Инвалидъ 4 * и уь удивленіемъ читалъ о 
новыхъ назначеніяхъ, наградахт* и перемѣщеніяхъ. 

Его жена была еще очень моложавой женщиной, 
притомъ чрезвычайно молодившейся. Она „задыха- 
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ласъ* пъ атмосферѣ отставныхъ интересовъ и от- 
ставной жизни; она немедленно по поселеніи въ 
городѣ отвоевала себѣ у генерала свободу, стала 
непремѣннымъ членомъ всѣхъ немногочисленныхъ 
провинціальныхъ гостиныхъ и вела, какъ она сама 
говорила, „полную общественную жизнь", выражав- 
шуюся въ посѣщеніи клуба и театра, въ игрѣ въ 
мушку, въ разносѣ сплетенъ и новостей, въ увлече- 
ніи молодыми опереточными актерами, которыми 
льстило знакомство съ генеральшей, и еще въ увле- 
ченіи всякимъ новымъ человѣкомъ въ городѣ. 

— Здравствуйте, Елизавета Антоновна! — привѣт- 
ствовали ее дамы-мушкатерки.^— Изъ театра? 

— Здравствуйте, здравствуйте. Да... изъ театра. 
Иронскій очень хорошъ въ роли Греншпѳ — ему очень 
идетъ костюмъ. Онъ его хороню носитъ. А вы — въ 
мушку? Какъ это вы никогда въ театрѣ не бываете? 

— Труппа очень плоха, — отвѣтила вицѳ-губѳрна- 
торшп, которая была сюда переведена изъ Москвы 
вмѣстѣ, съ мужемъ. 

Вначалѣ она никакъ не могла помириться съ 
„этой трущобой* и все вспоминала Москву, потомъ 
примирилась и даже вошла во вкусъ этой жизни. 
Только еще къ мѣстному 'театру у нея осталось ші- 
чѣмъ непобѣдимое отвращеніе. 

— Ахъ, Екатерина Васильевна, это ужъ напрасно. 
Труппа въ эту зиму недурна, очень недурна... въ 
особенности мужской персоналъ. Женщины слабо- 
ваты, это вѣрно, но мужчины. Одинъ Иронскій... 

Екатерина Васильевна поглядѣла на нее ирони- 
чески. 

И Елизавета Антоновна, уловивъ этотъ взглядъ, 
сконфузилась. 

• — Что новаго? — спросила опа въ смущенія, чтобы 
сдѣлать диверсію. 

— Что можетъ быть у насъ новаго? — сказала 
красивая жена жандармскаго полковника. — Здѣсь 
тихо, какъ в г ь пустынѣ, и мужъ говоритъ, что здѣсь 
вовсе не нужно жандармской влас ти, которой дѣл&ть 
нечего, а скорѣе какое-нибудь духовное лицо для 
исправленія нравовъ общества. 

Вашъ мужъ золъ на языкъ, Елена Ѳедоровна, — 
обидчиво возразила маленькая, кругленькая дама.— 
Нравы у насъ какъ нравы, а что мало преступленій, 
какъ жалуется нашъ прокуроръ, супругъ Евгеніи 
Осиповны, и нашъ милый Семенъ Семеновичъ, супругъ 
Елены Ѳедоровны, такъ и слава Богу! Мой мужъ 
очень доволенъ своимъ положеніемъ и, если его опять 
выберутъ въ головы, одъ ничего не будетъ имѣть 
противъ, — нѣсколько неожиданно сказала она, защи- 
щая городъ, хозяйкой котораго она отчасти себя 
считала. * 

— Я думаю, на мѣстѣ вашего мужа, Василиса 
Сергѣевна, — проговорила Елизавета Антоновна, — - 
каждый былъ-бы доволенъ. Отличное содержаніе и 
почти никакого дѣла. 

Василиса Сергѣевна возмутилась до глубины 
души. 

— Никакого дѣла? Да какъ это можно говорить? 
Да онъ задыхается отъ дѣла! Да у него времени 
нѣтъ полчаса посидѣть дома со мною и съ дѣтьми! 
Ужъ это вы совершенно напрасно! совершенно! Ко- 
нечно, ему многіе завидуютъ, потому что лестно быть 
избранникомъ города... 

„И получать четыре тысячи рублей*, — мысленно 
вставила Елизавета Антоновна. 

— И я не думаю, что вашъ супругъ, — продолжала 
Василиса Сергѣевна, обращаясь къ маленькой гене- 
ральшѣ, — если-бы имѣлъ шансы быть выбраннымъ, 
Нателъ- бы, что мало дѣла въ управленіи городомъ. 


— Мой мужъ?- высоко поднявъ брови, отвѣтила 
Елизавета Антоновна,— По при чемъ мой мужъ? Онъ, 
кажется, не выражалъ ни малѣйшаго желанія быть 
избраннымъ въ головы? 

Дамы сконфузились. Всѣмъ было извѣстно, что 
отставной генерала» Верховннъ ведетъ сильную аги- 
тацію въ этомъ направленіи. 

— Да и я вовсе къ этому не стремлюсь, — про- 
должала Елизавета Антоновна. — Одно только для 
меня было-бы пріятно, если-бы это какимъ-Ъибудь 
чудомъ, независимо отъ насъ, случилось... 

Что именно? — быстро спросила Василиса Сер- 
гѣевна. 

— Да то, что онъ пересталъ -бы высиживать 
дома. Но вотъ что, ше«сІаінѳ«! - в друга» перевела она 
разговоръ. — Черезъ недѣлю будетъ бенефисъ Л рон- 
скаго: онъ выступаетъ въ новой опереткѣ „Сереб- 
ряный кубокъ*. Не сдѣлаемъ- л и мы ему иодшіеку 
на подарокъ? 

— Кто — мы? - спросила надменно Елена Ѳедо- 
ровна. ѵ 

— Подарокъ отъ дамъ... отъ городскихъ дамъ, 
за доставленное художественное наслажденіе... Можно 
надпись: „безподобному пѣвцу отъ очарованныхъ 
слушательницъ*. 

— Нѣтъ, меня избавьте, — сказала, презрительно 
улыбаясь, Елена Ѳедоровна. 

— Мое положеніе этого не позволяетъ, милая Ели- 
завета Антоновна, — сказала Екатерина Васильевна. 

— И мое, — подтвердила Евгенія Осиповна 

— Мужъ съ удовольствіемъ подпишетъ, только 
не отъ дамъ... а отъ себя, — : сказала Василиса Сер- 
гѣевна,— Неловко отъ дамъ... 

Но Елизавета Антоновна ничуть не сконфузилась. 

• — Ну, вы, шѳ8(1ашѳ8,- — не театралки; потомъ пойду 
къ нашимъ барышнямъ, у нихъ нѣтъ мужей и онѣ 
свободны въ своихъ поступкахъ, — ехидно прибавила 
она. И, чтобы оправдать себя, проговорила:— скучный 
городъ! Надо-жѳ какъ-нибудь развлекаться! Даже 
свадебъ нѣтъ! Никто не женится, никто замужъ не 
выходитъ. 

Василиса Сергѣевна приподняла голову и устре- 
мила глаза въ потолокъ, какъ-бы вспоминая про что-то. 

— Можете успокоиться, — сказала она. — Скоро 
будетъ свадьба. 

Елизавета Антоновна чуть не обидѣлась. Это была 
ѳн прерогатива знать все о свадьбахъ раньше другихъ 
и разносить эти вѣсіи по городу. Она недовѣрчиво 
улыбнулась и спросила: 

— Чья свадьба? Неужели я объ этомъ не знала-бы? 

— Видно, не знаете. Кедринскій женится. 

— Кедринскій? Вотъ вздоръ какой! Па комъ? 

— На Натаровой, говорятъ, — сказала Евгенія 
Осиповна. 

— Ахъ, вздоръ, вздоръ! Это не можетъ быть. На 
Натаровой? Ахъ, я этому не вѣрю. Вы вѣрно знаете? 
Кто сказалъ? Отъ кого вы слышали? — забросала она 
вопросами Евгенію Осиповну. 

— Это, вѣда, только говорятъ, — обратилась Ев- 
генія Осиповна къ Василисѣ Сергѣевнѣ. — Достовѣр- 
наго ничего нѣтъ. 

— Ну, ужъ если говорилъ Матвѣй Семеновичъ, 
такъ это должно быть вѣрно. Онъ — человѣкъ осто- 
рожный. 

— Ахъ, это говорилъ» Матвѣй Семеновичъ? — съ 
любопытствомъ освѣдомилась Елизавета Антоновна. 

И тотчасъ-ЖѲ она встала и ушла отъ дамскаго 
стола. Она подошла къ группѣ барышенъ, только что 
окончившихъ ужинъ и собиравшихся уходить со сво- 
ими матерями. 
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— Мѳвсіеіпоікеііѳз! — обратилась къ нимъ Елизавета 
Антоновна. — Вы ничего не подпишете на серебряный 
вѣнокъ П ронскому? 

— А что такое? — окружили ее. 


— Его бенефисъ черезъ недѣлю. 

— Вы устраиваете подписку?.. 

— А въ чемъ онъ выступаетъ?.. Онъ-^- душка! 

(Продолженіе слѣдуетъ.) 




ОПИСАНІЕ РИСУНКОВЪ. 


На рѣкѣ. (Къ рис. на стр. 993.) Солнышко только что 
.встало и, брызнувъ своими золотистыми лучами, разсыпалось 
по водной глади рѣки, на которую пришли полоскать 
бѣлье прачки. Весело имъ йодъ ласковыми лучами солнца, 
работа идѳгь скоро и прополосканное бѣлье скоро грудой 
будетъ лежать на плоту, который мѣрно покачивается подъ 
ногами прачекъ. А рѣка искрится, переливается тихими струя- 
ми, и бѣгутъ онѣ, словно вспугнутыя птицы, отъ плота въ дале- 
кую ширь, гдѣ и сливаются въ быстромъ теченіи. 


Гонка парусныхъ судовъ. (Къ рис. на стр. 999.) 
Вѣтеръ въ заливѣ былъ довольно сильный. Изъ бухточки, 
словно чайки, выскользнули нѣсколько яхтъ. Всѣ стали лави- 
ровать вблизи судейскаго парохода и ожидали сигнала, чтобы 
начать гонку. Вотъ разделся выстрѣлъ, означающій начало 
гонки. Яхты стали проходить створъ съ надутыми вѣтромъ 
парусами и понеслись по водной поверхности. Гонка нача- 
лась. Кто побѣдить, неизвѣстно, но, вѣроятно, та яхта, на 
кормѣ которой сидитъ лучшій рулевой. 


Добрая услуга. (Къ рис. на стр; 1001.) Казакъ ѣхалъ съ 
донесеніемъ. Зорко поглядывая по сторонамъ, онъ быстро при- 
ближался къ китайской деревнѣ, въ нѣсколькихъ верстахъ за 
которой былъ расположенъ отрядъ, куда былъ посланъ казакъ. 
Онъ уже миновалъ лѣсокъ и въѣхалъ въ высокій гаолянъ. 
Здѣсь-то казака и догнала шальная пу^ія и ранила его въ ногу. 
Въѣхалъ раненый казакъ въ деревню, гдѣ его увидѣла старая 
китаянка и, замѣтивъ сочившуюся изъ ноги кровь, знаками 
показала казаку, что окажетъ русскому услугу и перевяжетъ 
рану. Слѣзъ суровый воинъ со своего коня и теперь тернѣливо 
^переноситъ перевязку. 


Затихшія страсти. (Къ рис. на стр. 1007.) Гроза прошла 
Буйный вѣтеръ, что гнулъ деревья, пронесся. Ливень, кото- 
рый сопровождался громомъ и молніей, кончился и на небѣ 
засверкала радуга. Омытыя дождемъ деревья заблестѣли 
своею изумрудною листвою, всколыхнутая вѣтромъ рѣчка 
снова спокойно катитъ свои воды, цвѣты подняли свои головки, 
словно всматриваются въ ту даль, куда умчалась гроза. Теперь 
она далеко, а здѣсь тишина, тишина послѣ промчавшейся 
бури. 


Импровизація. (Къ рис. на стр. 1009.) Піанино рыдаетъ. 
Чудные звуки льются изъ-подъ клавишъ и наполняютъ воздухъ. 
Начиная съ тихаго рокота, звуки ширятся, ростутъ и громкими 
аккордами раздаются по комнатѣ, въ этихъ чарующихъ зву- 
кахъ слышатся и рыданье, и смѣхъ; то они величавы, какъ 
громъ небесный, то тихи, какъ шелестъ травы, то ласковы, какъ 
прибой морской волны. Онъ, музыкантъ, импровизируетъ и въ 
этихъ волнахъ звуковъ унесся мыслью далеко-далеко отъ 
всего земного. 


Захватъ шайки хунхузовъ. (Къ рис. на стр. 1017.) 
По всей Манчжуріи и сопредѣльной съ ней Монголіи бродятъ 
шайки хунхузовъ, этихъ китайцѳвъ-разбойниковъ,не брезгаю- 
щихъ никакими преступленіями. На нихъ дѣлаютъ удачныя 
облавы. Въ послѣднее время такихъ шаекъ переловлено нѣ- 
сколько, причемъ больше половины хунхузовъ, конечно, оста- 
ются убитыми на мѣстѣ схватки съ ними, а остальныхъ су- 
дятъ и, само собою разумѣется, казнятъ. На рисункѣ, помѣ- 
щенномъ на стр. 1017 настоящаго номера журнала, изображенъ 
одинъ изъ эпизодовъ захвата этихъ разбойниковъ. 


РвдАкторъ-издатвль А. А. Каспари. Редакторъ Ник. А. Каспари. 


СОДЕРЖАНІЕ № 32-го иллюстрированнаго журнала „РОДИН А": 
Весенній захватъ. Романъ Г. Т. Сѣвѳрцѳва (Полилова). (Прод.) -Послѣдняя 
встрѣча. Разсказъ изъ русско-японской войны М. Ѳ. Караулова. 
(Окончаніе.)— Молитва. Стих. Петра Черскаго.— Кукла. Этюдъ Элленъ. — 
Крушеніе. Повѣсть Вал. Я. Свѣтлова. (Прод.) -Описаніе рисунновъ.— 
РИСУНКИ: На рѣкѣ. Фотоэтюдъ Н. Н. Ольшанскаго. — Гонка парус- 
пыіъ судовъ. Ориг. рио. Г. Бролинга. — Добрая услуга. Ориг. рис. 
А. Шлипѳра-оына. — Затихшія отрасти. Съ карт. Н. А. Сергѣева. — 
Импровизація. Ориг. рис.Б. Крѳмлѳва. — Захватъ шайки хунху- 
зовъ. Ориг. рис. II. Е. Никитина. 

РАЗВЛЕЧЕНІЕ въ часы отдыха. Корреспондентъ съ войны. 
Юмор, разск. Фавна.— Что будетъ потомъ? (1 рис.)— Разговоръ о ь тещей. 
(I рис.) — Міровые вопросы. (I рис.) — Почему господинъ Элпидифоровъ 
ооталея холостякомъ .—Горе-охотникъ. (1 рио.) — XX вѣкъ. (1 рис.)— Мо- 
заика.— Магическій квадратъ 11.— Географическая задача № 24.-Лого- 
грифъ № 45.— Магическій крестъ № 14.— Шарада № 28.— Магическій крестъ 
Д 15.— Створчатая задача № 26. — Географическая задача № 25.— Рѣшеніе 
задачъ, помѣщенныхъ въ отдѣлѣ „Развлеченіе въ часы отдыха* къ 

ЖУР ВОЁ У м'іРН > ОЕ ОБОЗРѢНІЕ. Пулеметы и пулеметная рота. (Съ 3 рис.) 
— Отъѣздъ русскихъ изъ Шапхая. (Съ 1 рио.) — Делегаты для перегово- 


ровъ о мирѣ — Ф. Ф. Мартенсъ, Д. Д. Покотиловъ А. И. Русинъ и Ко- 
гаро Тахакира. (Съ 4 портр.) — Отъѣздъ С. Ю. Витте изъ Парижа. (Съ 1 рис ) 
— На рейдѣ въ Бьѳркѳ. (Съ 1 рис.) — Кн. А. А. ПІиринскій - Ши х матовъ. 
(Съ портр.) — Высокопреосвященный Николай. (Съ портр.) — Всемірная 
хроника. 

ЭТОТЪ НОМЕРЪ СОСТОИТЪ: 

изъ 32 столбцовъ журнала, 12 столбцовъ „Развлеченіе въ часы отдыха*, 
12 столбцовъ „Всемірное Обозрѣніе* и 24 столбцовъ газеты. 

ПРИЛОЖЕНІЯ: I) Моды, № 8. II) Листъ съ вынроечными рисунками, № 8 
Ш) Листъ съ рисунками для любительскихъ работъ, № 8 
IV) Узоръ въ краскахъ, № 8. V) „Собраніе романовъ „Родины* 
1905 г., № 15. Собраніе сочиненій Осипа Шубина, ни. 8-я, со- 
держащая въ себѣ: 

„О, ЕСЛИ-БЫ УЖЕ БЫЛА ЗИШАі“ 

Романъ. (Окончаніе. Стран. 209—240.) 

„УСТАЛОЕ СЕРДЦЕ* 

Повѣсть. 


РОССІЯ ПОДЪ СКИПЕТРОМЪ 

ДОМА РОМАНОВЫХЪ. 

Историч. очеркъ А. А. Соколова, 
въ 2-хъ частяхъ, съ приложеніемъ 
портр., картъ и родооловн. таблицы. 

Спб., цѣна 1 руб. съ перѳс. 

Въ этомъ историческомъ очеркѣ 
послѣдовательно описаны живнь и 
дѣянія русскихъ государей дома 
Романовыхъ, начиная со вступле- 
нія на престолъ юнаго Михаила 
Ѳеодоровича Романова. Книга ил- 
люстрирована . 

Требованія просятъ адресовать 
въ книгоиздатѳл. А. А. Каспари: 
С. -Петербургъ, Литовская улица, 
домъ № 114. 


А ■ С С ЙО с . ■ ыст.і в в б с. — 

уіыло ДИСПОЗЕ пнлиногрддовд 

ТЕПЛ 0Н(МНКля]Н|№ 

ІБГЪЛЬЯІ 

ѣльѳ получается замьчат. бѣлымъ и чистымъ, 
ятна уничтожаются. Эконом, въ топливѣ. Мы/Л. 
,испозѳ идетъ въ три раза менѣе простого, 
овершѳн. безврѳд. для тканей бѣлья. Удостовѣр. 
• 3780. Опт. у П. Виноградова, Москва, Ро/к- 


Д ополненіе ОбЫДѲННОЙ_СУТОЧНОЙ ПИЩИ малыми колхіествмсж 

ГЕМАТОГЕНА Д-ра ГОММЕЛЯ 

вызываетъ у дѣтей всѣхъ возраотовъ и у взрослыхъ 
быстрее улучшеніе аппетита; быстрое пщятіе сип; укрѣпленіе нервной системы. 

♦ Имѣется во всѣхъ аптекахъ я торговляхъ аптекарскими товарами. ♦ 

Главное депо для Россія: Б. Охтенскал Аптека, Отд. „Гематогенъ* СПБ. 

ИР* ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ПОДДѢЛОКЪ! Требуйте маотоятельмо гематогенъ 

^^^-2^^ММЕЛЯ|^ыояні^»рачв^воѣх^тран^*аім»^лвотящІе^ітзыіы^^ 

“КУРСЫ бухгалтеріи^ 

А. И. ЯНСОНА, 

СПБ., Демидовъ пер., № 5, для лицъ обоѳго пола. Предметы: бухгалтерія, 
коммерческія вычисл., коммерція, стенографія, чистописаніе, нов. языки. 
Нач. уч. 1-го сент. Тямь-жѳ ТОРГОВАЯ ШКОЛА для мальчиковъ. Пріемъ 
отъ 10—12 ч. и отъ 6—7 ч. Тіодр. уел. выоыл. 395 


СЕКРЕТЪ 

КРАСОТЫ 


Х^тттщовоЕ 
,А^.и и °М М0Д0СТ ^ 

(А ,ѵ I ДИ ІѴт Москва. Шогккуь 


Вѣчная чудо-кухня „Микро*. 

Патентъ № 24.888. 
Весьма ориги- 
нальный и прак- 
тичный новоизо- 
брѣтенный при- 
боръ, содержитъ 
слѣдующіе пред- 
меты: ^Аппаратъ- 
кухню съ сухою 
Вѣчно не портя- 
щеюся маооою, 
благодаря которой аппаратъ -кухня 
моментально зажигается и горитъ 
сильнымъ пламенемъ безъ копоти и 
дурного вапаха; горѣніе 1 коп. въ 
чаоъ, абсолютно безопасно. 2) Изящ- 
ная кастрюлька съ ручкой, африк. 
серебра-алюминія. 8) Такая -же ско- 
вородка. 4) Практичный кофей- 
никъ. 5) Ложка-чайникъ накладн. 
серебра. Кухня-чудо необходи- 
ма каждому семейному и холосто- 
му. Гг. офицерамъ незамѣнима въ 
походѣ. Кухня-чудо, благодаря сво- 
ему складному прибору, служитъ 
настоящей дорожной практичной 
кухней. Цѣна всему аппарату съ 
приборомъ 2 р. 50 к., пересылка — 
45 к., въ Аз. Рооо.— 56 к. Адресъ 
фабр.: Т-во ЭріЯ И К-О, Варшава, 
Кармелитская 24 - 3. Къ каждому 
аппарату прилагается легкій спо- 
соба. приготовленія баттарѳи къ го- 
рѣнію, 892 
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ПЕРЕС. 

НАЛОЖ 

ПЛАТ. 


БАНКА 

Ір.90к. 


1 ?иШѣж4 


дш^шжшацдіш лшддд,- .КшцкціЦ,,щдВ 


НЕЩі 




(СНЕМВ АМУК08) 

Гигіеническое средство для кожи и лица 


КРЕМЪ АМЦКОСЪ 


употребляется съ успѣхомъ при всѣхъ легкихъ болѣзняхъ кожи лица, какъ-то: 
и пр. Въ особенности рекомендуется гг. артисткамъ и артистамъ послѣ снятія 
уничтожающее жаръ и прочія послѣдствія гриммировки. Цѣна банки 1 р. 25 ко 
за 3 руб. прямо отъ изобрѣтателей: Торговый домъ „Парфюм. Лабораторія I. Г 

бургъ. Разъѣзжая ул., № 13. 


Новѣйшее двухств. ружье центр, боя, ватворь 
[тройной всемірно извѣстной фабрики оружія 
въ Гѳрсталь-ЛьеЖѢ,' стволы стальные, лѣвый 
чокъ, замки подкладные, кал. 12 и іб. Ружье 


ЗОЛОТАЯ МВ ДА Л I» 

Ив Всемірной "Выставкѣ «а Парилки ідоо а. 


ГИТАРЫ 


внѣ конкуренціи, прочное, красивое и съ замѣ- 
чательнымъ боемъ— сдѣлано фабрикой на уди- 
вленіе охотниковъ, поражающихся его дешеви- 
8ной и высокими качествами. Цѣна 34 руб. 


Съ механическими колками въ Б р. 
6 р. Б0 и., 9 р., 12 р., 15 р. ѵ 
дороже, 

съ простыми колками въ 2 р. 60 к. 
. и 4 руб. 

' САМОУЧИТЕЛЬ 1 РУБ. 


М ПАВЕЛЪ БУРЕ 


ВИНТОВКА СИСТ. ВИНЧЕСТЕРА, 

кал. 22, замѣчательное оружіе для охоты на 
крулн. птицу и мелкаго ввѣря. Бой феноме- 
нальный: на 100 шаговъ пули лоЖатся въ 
1 вершковый кругъ. Цѣна всего 12 руб. Пат- 
роны съ бездымн. порохомъ 3 р. 8а 100 шт.; 

то Же, комнатные, за 250 шт. 1 р. 75 к. 
Заказы исполн. наложенн. платежомъ 


поставщикъ двора Его величества, С.-Петербургъ, Невск. пр., д, М 23 . 
Москва, по Б. Лубянкѣ, 8, противъ Кузнецкаго моста, 
ф БОЛЬШОЙ ВЫБОРЪ ЧАСОВЪ собственной фабрики ф 
полнымъ ручательствомъ за прочность мѳхаиизма п вѣрность хода. 
■ Ноьый иллюстрир. прейсъ-курантъ высыл. по требован. бвзпл. ЩфЦ 


Съ простыми колками въ 
1 р. 60 к., 2 р., 2 р. 75 к., 

3 р. 50 к. съ мѣханич. колками 
Б р., 7 р., 10 р., 12 р.,15 р. 
и дороже. 

САМОУЧИТЕЛЬ Ѵ5 К. 


'МОСНВА. Б. ЛУБЯНКА, № 3, 


РОССІЯ 


РѴТЯ съ МОДНЫМИ планками 
іУІШІ иглы мѣха овиты метал. 

2-осъ РЯДНЫЯ, 21 клапанъ. 

■ Г0Л сере Н б°ра АГ0 

СТАЛЬНЫЕ голоса 
8 бас. 10 бас. 12 бас. 
САМОУЧИТЕЛЬ 1 РУБ. 


въ С.-Петѳрбургѣ, учр. въ 1881 г. 

Наличные капиталы свыше 56.000.000 р. 

Общество заключаетъ страхованія 

ЖИЗНИ: 

капиталовъ и доходовъ для обезпеченія будущности семьи и старости 
(застрахованные капиталы къ 1-му января 1905 г : 170.380.000 руб.); 


коллективныя страхованія рабочихъ и служащих!, на фабрикахъ и 
заводахъ, страхованія отдѣльныхъ лицъ, страхованія пассажировъ; 

ОТЪ огня 


Г0Л сере Н б°ра АГ0 

МѢДНЫЯ ПЛ * Н, ' И 

САМОУЧИТЕЛЬ КОП. 

Я'ЭТДТПѴТЯ итальянскій- 
Д0ІЛ1ЫШ1 рояльный строй 

МѢДНЫЯ ПЛАНКИ, МѢДНЫЕ ГОЛОСА. 

ВГЛЫ ІГѢХА ОБИТЬ! МЕТАЛЛОМЪ. 

в , 3-хъ ПЛАНОЧНЫЯ 

й 12 кляп. 14 клап. 

■ 4-хъ ПЛАНОЧНЫЯ 
М1 4 клап. 16 клал. 1 8 клап. 
И 12 руб. 14 руб. 16 руб. 
е-іи ПЛАНОЧНЫЯ 
14 клап. 16 клал. 18 клал. 

15 руб. 17 р. 50 к. 20 руб. 
САМОУЧИТЕЛЬ 1 РУБ. 

По полученіи задатка 1/з стоимости 
высыл. съ наложеннымъ платежомъ. 


движимыхъ и недвижимыхъ имуществъ всякаго рода; 


морскихъ, рѣчныхъ и сухопутныхъ и корпусовъ судовъ; 

СТЕКОЛЪ и ЗЕРКАЛЪ 


««С.ПЕТЕРІ 

КАРАВАННАЯ 


всякаго рода и сорта отъ излома и разбитія. 

Капиталы и вознагражденія, 

ѵплаченныя Обществомъ со времени его учрежденія: 


ГИГІЕНИЧНО, экономично и пріят- 
но. Машинки Каждый мо- 

для стрижки жетъ стричь 

бороды вь2 р самъ своихъ 

50 к , 8р., 4р. дѣтѳйІБолѣѳ 

4 РУ 6 - 15.000.000 шт. 

75 коп, употреб. 

КИ ВОЛОСЪ 

ра каждая, |ф ^ 

25 к. ’н 5 р. 50 к. высылаетъ налож. 
платежомъ при полученіи 1 р. за 
датка оптово-розничный складъ 
ЛЕОНАРДИ, Пассажъ, 53, СПБ. 
Фирма существуетъ съ 1867 года. 


Заявленія о страхованіи принимаются и всякаго рода свѣдѣнія 
сообщаются въ Правленіи, въ С.-Петербургѣ (Морская, собств. д., 
№ 37), въ Отдѣленіяхъ и Агентствахъ Общества въ городахъ Имперіи. 
Страховые -билеты по страхованію пассажировъ отъ несчастныхъ 
случаевъ во время путешествія по желѣзнымъ дорогамъ и па паро- 
ходахъ выдаются также на станціяхъ желѣзныхъ дорогъ и на паро- 
ходныхъ пристаняхъ. 370 


Москва, Срѣтенка 

СКЛАДЪ МУЗЫКАЛЬНЫХЪ ИНСТРУМЕНТ. 

Прейсъ-курантъ безплатно. 


ІНАШИШ 


СКЛАДЪ и ФАБРИКА 

ПЕТРА Р03МЫСЛ0ВА СЪ С 


С.-Пѳтѳрбургъ, Садовая, ЗМІ 38. 
Продажа оптомъ и въ розницу всевозможныхъ 
музыкальных-: инструментовъ лучшаго качест- 
ва. Иллюстр. прейсъ-курантъ всѣмъ высылаю 
безплатно. 218 


Сгущенное • молоко НЕСТЛЕ 


Графич. завед. «Родины» (А. А. Каспари), Лиговская ул., соб. д., № 114. 


Дозволено цензурою. Спб., 23-го іюля 1905 г. 














